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والمؤسسبببببببببات مكتببببببببب  الشبببببببببراكة الاسبببببببببتراتي ية لحفببببببببب  السبببببببببلام، ومكتببببببببب  سبببببببببيادة القبببببببببانون  جهات الاتصال:

 عمليات السلام الأمنية، وإدارة
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 المتعلقة بمنع الجرائم الخطيرة المرتكبة ضد م راد الأمم المتحدة إجراءات التشغيل الموحدة  
  ي عمليات حفظ السلام والبعاات السياسية الخاوة  

 والتحقي   يها والملاحقة القضائية لمرتكبيها 

  

 الغرض - لفم المحتويات:

 النطاق - باء

 الأساس المنطقي - جيم

 الإجراءات - دال

 والتعاريفالمصطلحات  - هاء

 المراجع - واو

 الرود والامتاال - زاي

 جهة الاتصال - حاء

 الخلفية التاريخية - طاء
 

 المر قات 
  

الأسدددددداس القانوني للتحقي   ي الجرائم المرتكبة ضددددددد موتفي الأمم المتحدة والأ راد المرتبطي   ها  ي  -   ملف  
 القضائية لمرتكبيها بعاات الأمم المتحدة الميدانية والملاحقة  

نموذج الإحددالددة إلد الدددولددة المضددددددددديفددة  ي معقدداض ارتكدداض جريمددة دطيرة ضددددددددددد م راد الأمم المتحدددة   -   باء  
 بالعربية )مترجَم((   3- والمر   باء بالفرنسية،    2- بالإنكليزية، والمر   باء   1- باء  )المر   

ثة ع  الحالة  نموذج إدطار يُرسددددل إلد الدولة المضدددديفة مشددددفوعا  بطل  للحصدددد -   جيم   ول علد معلومات محدَّ
الحالات  ي معقاض ارتكاض جرائم ضددددد عملية حفظ السددددلام ودمو م راد تابعي  لحمم المتحدة، بما  ي  مو 

بالعربية    3- بالفرنسددددية، والمر   جيم  2- بالإنكليزية، والمر   جيم   1- ذلك الاعتداء عليهم )المر   جيم 
 )مترجَم(( 

ات بشددددددد ن حالة التحقي   ي الجرائم المرتكبة ضدددددددد م راد تابعي  لحمم المتحدة  نموذج اسدددددددتمارة معلوم  -   دال  
 والملاحقة القضائية لمرتكبيها 
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 الغرض  -   ملف  

(  “ الإجراءات الموةدة”الغرض من إجراءات التشببغيل الموةدة ه ) لالمشببار إليها  يما بلي باسبببببببببببببببببببم  - 1
يرة المرتكبة ضببببد أفراد الأمم المتحدة لالمشببببار إليهم إرسبببباء قرامق ومسببببؤوليات رميسببببية لمنخ ال رامم ال   هو

( المنتشبببرين في عمليات الأمم المتحدة لحف  السبببلام والبعسات السبببياسبببية ال ا ببة  “الأفراد” اسبببم يما بلي بببببببببببببببببب 
والملاةقة ، والتحقيق في تلك ال رامم  ( 1ل (“البعسات”أو  “البعسة/البعسات الميدانية”لالمشار إليها  يما بلي ببببببباسم 

د ه ) الإجراءات الموةدة ال رامقل والمسببببؤوليات الرميسببببية لفمم المتحدة في دعمها  القضببببامية لمرتكبيها. وتحدذ
للسببل ات الوقنية وغيرها من السببل ات الم تصببة من أجل تيسببير التحقيق في القضببايا ذات الصببلة وملاةقة  

أو السببببل ات   العام  ات إنفاذ القانون أو الادعاءال ناة قضبببباميال والفصببببل في القضببببايا الم كورة من جان  سببببل
 القضامية الم تصة، بما في ذلك ال وان  الرميسية من التدابير المتعلقة بالاةت از.

  
 النطاق  -   باء  

د هب ) الوقيقبة الإجراءات و/أو التوجيهبات العمليباتيبة المتعلقبة بتقبديم البدعم من أجبل منخ ال رامم   - 2 تحبدذ
المرتكبة ضبببببد الأفراد المنتشبببببرين في البعسات الميدانية والتحقيق في تلك ال رامم والملاةقة القضبببببامية ال  يرة  

لمرتكبيها من جان  سبل ات إنفاذ القانون أو الادعاء العام أو السبل ات القضبامية الم تصبة. وتشبمل التدابير  
المؤسبببببسبببببات الوقنية لإنفاذ القانون    المحددة في ه ) الإجراءات ما بلي: الأنشببببب ة الدعوية السبببببياسبببببية  ودعم

والعببدالببة  والتعبباون مخ المحبباكم الوقنيببة والببدوليببة، بمببا فيهببا المحكمببة ال نبباميببة الببدوليببة، و ليببات المسببببببببببببببباءلببة  
 الصلة  وتبادل المعلومات، وإدارة الأدلة، والر د من جان  البعسة الميدانية المعنية. ذات

أفراد تبببابعون لفمم المتحبببدة التي بلقى فيهبببا  خ الحبببالات  وتن بق هببب ) الإجراءات الموةبببدة في جمي  - 3
.  (NOTICASلةتفهم نتي ة أعمال كيدية، على نحو ما يحددها نظام الأمم المتحدة للإبلاغ عن ال سبببببامر  

ويمكن أن تن بق أيضببببببببببببببببا على جرامم ب يرة أبرا تارتكبب  بحق أفراد الأمم المتحببدة، هي: لأ( الابت ببا   
( الاعتداءات على الشبب ا التي تتسببب  في وقور ضببرر بدني أو ياقصببد بها إيقار الابتفاء القسببري  ل  أو

ضببرر بدني  ل ( الاغتصببا  وغير) من أشببكال العنس ال نسببي. وهي تن بق أيضببا على الشببرور في ارتكا  
  على الاعتداءاتالموةدة  ه ) ال رامم والتهدبد بارتكابها. وي وز لرميس البعسة أيضبببببببببببببا ت بيق ه ) الإجراءات  

التي تاشببببن على الممتلكات وتن وي على اسببببت دام العنس أو التهدبد باسببببت دام العنس ضببببد شبببب ا أو على 
تهدبد ب ير لفرواح أو تهدبد بإلحاق ضببببببرر بدني جسببببببيم، وعلى الشببببببرور في ارتكا  مسل ه ) الاعتداءات  

 والتهدبد بارتكابها.

ل هب ) الإجراءات الموةبدة قباممبة جبامعبة ببالمبباد - 4 ئ والقواعبد والمعبابير والإجراءات المن بقبة ولا تشببببببببببببببكبذ
 يما بتعلق به ) المسبللة. فهي لا تشبمل، على سببيل المسال، التدابير الأبرا التي تهد  إلى الحد من و يات 
أفراد الأمم المتحببدة مسببل ترتيبببات الويببادة والتحكم، والت  يد، والمعببدات، والببدعم ال بي، وقرامق النشببببببببببببببر، 

 ت، وال اهزية العملياتية، وترتيبات الأداء.وتدابير ةماية القوا

وتوفر هببب ) الإجراءات الموةبببدة توجيهبببات عمليببباتيبببة دابليبببة لأفراد الأمم المتحبببدة. وهي لا تتنببباول  - 5
مسبامل القانون ال نامي أو الإجراءات ال نامية والمسبامل ذات الصبلة، التي تنظمها القوانين ذات الصبلة للدولة  

 __________ 

 .انظر الفرر هاء: المص لحات والتعاريف (1ل 
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انون الدولي ةسببب  الان باق. وينبغي اسبببتشبببارة المسبببتشبببار القانوني/كبير المسبببتشبببارين المضبببيفة أو أةكام الق
 القانونيين بالبعسة، وسامر عنا ر البعسة ذات الصلة ةس  الاقتضاء، عندما تا رح ه ) المسامل.

بتعلق   ولا تن بق ه ) الإجراءات الموةدة على البعسات الميدانية التي تتولى مهام إدارية تنفي ية  يما - 6
. وفي مسل ه ) السببياقات، تاعتمد إجراءات تشببغيل ( 2ل بمنخ ال رامم والتحقيق فيها والملاةقة القضببامية لمرتكبيها

دة تتماشى مخ ولاية العملية المعنية وسياقها وقدراتها.  موةدة محدذ

وتن بق ه ) الإجراءات الموةدة على رؤسبببباء البعسات وغيرهم من أفراد البعسات الميدانية، بمن فيهم  - 7
أفراد الشببببببرقة أو الأفراد العسببببببكريون أو المدنيون، ال بن يضبببببب لعون بدور مباشببببببر أو غير مباشببببببر في تنفي  

ا على الأفراد المعنيين  من المسبببببؤوليات المنصبببببو  عليها في ه ) الوقيقة. وتن بق ه ) الإجراءات أيضببببب  أي
 المعيذنين في الإدارات والمكات  الكامنة في مقر الأمم المتحدة والتي وقَّعت ه ) الوقيقة.

  
 الأساس المنطقي  -  جيم  

على الرغم من وجود أقار قبانونيبة محليبة ودوليبة للتحقيق في ال رامم المرتكببة ضببببببببببببببد أفراد البعسبات  - 8
مرتكبيها، فإن مسببببببببببببللة منخ ه ) ال رامم والتحقيق فيها والملاةقة القضببببببببببببامية الميدانية والملاةقة القضببببببببببببامية ل

لمرتكبيها لم تح ل، ةتى تاري ه، باهتمام سبببببببياسبببببببي كا . ويتفاقم ه ا الوضبببببببخ جرذاء ضبببببببعس سبببببببيادة القانون  
الميدانية والمؤسبسبات الأمنية ال ي يسبود غالبال في ةالات النزار وما بعد النزار التي تانشبر في سبياقها البعسات 

 في العادة.

وعلى الصببعيد العملي، قد يكون الإبفاق مصببيرل الملاةقات القضببامية الوقنية لمرتكبي الاعتداءات  - 9
بسببب  نقا قدرات المؤسببسببات الوقنية لإنفاذ القانون والعدالة، فضببلا عن عدم توافر أدلة جنامية وغيرها من 

ت التي بتع ر فيها على أفراد الأمم المتحدة جمخ ه ) الأدلة الصببببببببببببالحة للاسببببببببببببت دام، بما في ذلك في الحالا
الأدلة على النحو المناسببببببب  في أعقا  الاعتداءات مباشبببببببرةل عندما تع ز السبببببببل ات الوقنية الم تصبببببببة عن 
الويبام بب لبك. وقبد بؤدي الإفلات من العقبا  ببدور) إلى تشبببببببببببببب يخ ال نباة المحتملين على ارتكبا  مزيبد من هب ) 

 .ال رامم في المستقبل

وتوفر ه ) الإجراءات الموةدة إقارا عاما لمنخ مسل ه ) ال رامم، وضمان المساءلة، وإنهاء الإفلات   - 10
البلدان المضببببببيفة إلى تكسيف  ”من العقا . وينبغي قراءتها، في المقام الأول، على ضببببببوء دعوة م لس الأمن  

من أجبل التحقيق في أعمبال العنس  -ك  والبلبدان الأبرا إلى دعم هب ) ال هود إذا مبا قلب  منهبا ذلب   -ال هود 
والوبض على كلذ من بهاجم أو يقتل أفراد   ]قتل أفراد الأمم المتحدة وجميخ أعمال العنس المنف ة ضببدهم ،ه ) 

الأمم المتحدة أو بلحق إ بببابات شبببدبدة بهم وبمباني المنظمة وتقديم هؤلاء إلى المحاكمة، ومن أجل الحيلولة  
ت ال ناة من العقا  عاملا مشبببب عا لمزيد من العنس ضببببد أفراد الأمم المتحدة في  دون أن يكون إفلا]أيضببببا   
 .( 3ل “المستقبل

 __________ 

 ياقصد به ) البعسات بعسات الأمم المتحدة الميدانية التي ياكلس أفرادها بممارسة مهام إنفاذ للقانون ومهام قضامية مؤقتة. (2ل 

.  5، الصبفحة  S/PRST/2018/10،  2018أيار/مابو   14البيان الرماسبي لم لس الأمن بشبلن عمليات الأمم المتحدة لحف  السبلام،   (3ل 
، التي دعا فيها م لس  2020 ذار/مارس    30، المؤرخ  (2020ل  S/RES/2518،  (2020ل  2518من القرار    3وانظر أيضبببببببا الفقرة  

الدول الأعضباء التي تسبتضبيف عمليات ةف  السبلام إلى التحقيق على وجه السبرعة في الاعتداءات الموجهة ضبد أفراد  جميخ” الأمن  
 .“ الأمم المتحدة ومقاضاة المسؤولين عنها بشكل فعال

https://undocs.org/ar/S/PRST/2018/10
https://undocs.org/ar/S/RES/2518(2020)
https://undocs.org/ar/S/RES/2518(2020)
https://undocs.org/ar/S/RES/2518(2020)
https://undocs.org/ar/S/RES/2518(2020)
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 الإجراءات  -  دال  

 اعتبارات عامة  

على جميخ البعسات أن تتصببدا بفعالية لل رامم ال  يرة التي تارتك  ضببد أفراد البعسات الميدانية مخ  - 11
القتل العمد والابت ا  وغير ذلك من ال رامم ال  يرة  جرامم  إبلاء ذلك الأولوية اللازمة، لا سببببببببببببيما في ةالة  

 الوقنيين أو الدوليين.المرتكبة ضد الأش ا ، وبصر  النظر عما إذا كان الضحايا من الأفراد 

وينبغي للبعسات الميدانية أن تربد بشبببببببببكل منه ي ال هود الرامية إلى ضبببببببببمان المسببببببببباءلة عن ه )  - 12
ال رامم ب هود الدعوة والمسباعي الحميدة التي تب لها العملية من أجل ضبمان الالتزام السبياسبي للدولة المضبيفة  

كبات والت باوزات ال سببببببببببببببيمبة للقبانون البدولي لحقوق الإنسببببببببببببببان ببإنهباء الإفلات من العقبا  عمومبال على الانتهبا
وانتهاكات القانون الدولي الإنساني. وعلاوة على ذلك، بنبغي للبعسات الميدانية أن تكون مسالا ياحت ا في ه ا 

 الم ال بلن تضمن المساءلة عن أي انتهاكات جسيمة برتكبها أفرادها.

ل ولن تؤيد الأمم المتحدة أي قرار با - 13 لعفو عن ال رامم المرتكبة بحق أفراد عملياتها، ةيسما قد تشبببببببببببببكذ
جرامم ب يرة بموج  القانون الدولي أو انتهاكات وت اوزات جسببببببببيمة لحقوق الإنسببببببببان. وسببببببببتسببببببببعى البعسات 

بالأ ببببببببببول القانونية للضببببببببببمانات الدولية المتعلقة الميدانية إلى ضببببببببببمان أن تمتسل جميخ الإجراءات القانونية 
ل ضببببببببببمان اةترام جميخ من أجالمحاكمة العادلة. وفي ةالة عدم قدرة البعسة على تقديم المسبببببببببباعدة المرعية و 

بالأ بببببببول القانونية المرعية والمحاكمة العادلة، بنبغي توجيه  لضبببببببمانات الدولية المتعلقة الإجراءات القانونية ل
إلى السببل ات الوقنية بنبغي    قل  للحصببول على المسبباعدة إلى مقر الأمم المتحدة للنظر  يه. وأي مسبباعدة

وقبقال لإقار ةقوق الإنسببان. وله ا الأمر أهمية    ( 4ل تقديمها وفقال لسببياسببات الأمم المتحدة وممارسبباتها الفضببلى
با بببببببة عندما تكون هنا  شبببببببواغل بشبببببببلن ضبببببببمانات المحاكمة العادلة أو م او  من اةتمال فرض عقوبة 

تشبببار  الأمم المتحدة في إنشببباء محاكم  يما بتعلق بلي إجراءات   . وفي ه ا الصبببدد، لن( 5ل الإعدام أو تنفي ها
 .( 6ل جنامية يمكن أن تفضي إلى فرض عقوبة الإعدام أو تنفي ها، ولن تدعم محاكم من ه ا القبيل

دة لمنخ ال رامم ال  يرة المرتكبة   - 14 وينبغي لكل بعسة ميدانية أن تضببخ وتنف  اسببتراتي ية وإجراءات محدذ
.  ( 7ل أفرادها والتحقيق في تلك ال رامم وملاةقة مرتكبيها قضببببباميا، وذلك بالتشببببباور مخ مقر الأمم المتحدةضبببببد 

وه ) الاسبببتراتي ية بنبغي تحدبسها كل سبببنتين على الأقل، أو قبل ذلك إذا ةدقت تغيذرات في الظرو  السبببامدة 
 شِد به ) الإجراءات الموةدة.في الدولة المضيفة أو في ولاية البعسة تستدعي ذلك، وي   أن تستر 

و يما بتعلق بالبعسات السببياسببية ال ا ببة التي ليس بها كبير مسببتشببارين قانونيين أو مسببتشببار قانوني،   -   15
بنبغي إةالة جميخ المسببامل الدابلة في ن اق ه ) الإجراءات الموةدة، عن قريق إدارة الشببؤون السببياسببية وبناء 

 __________ 

م المساعدة أجل تعزيز سيادة بما بتفق، مسلا، مخ الأةكام ذات الصلة من الم كرة الإرشادية لفمين العام: نهج الأمم المتحدة إزاء تقدي (4ل 
 ( أو أي م كرة إرشادية لاةقة.2008القانون ل

 UNODC and the Promotion and“انظر، على سبببببببببببببببيبببل المسبببال، مكتببب  الأمم المتحبببدة المعني ببببالم بببدرات وال ريمبببة،   (5ل 

Protection of Human Rights: Position Paper” 10(، الصفحة 2012ل. 

 علا).أ  4انظر الحاشية  (6ل 

  يما بتعلق بالبعسات السياسية ال ا ة، يمكن أن يقدذم مقر الأمم المتحدة دعمال إضا يال له ا الغرض. (7ل 
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ة بمقر الأمم المتحدة للحصبببببول على التوجيه والمسببببباعدة. ويشبببببمل ذلك في  السبببببلام، إلى مكت  الشبببببؤون القانوني 
 جملة أمور المسامل المتصلة بالتعامل مخ الأدلة وإفادات الضحايا والشهود والأش ا  المنسو  إليهم جرامم. 

 
 الجوان  القانونية  

ن ال رامم المرتكبة ضببد  كقاعدة عامة، بنبغي أن يكون الأسبباس الأول لمحاكمة الأفراد المسببؤولين ع - 16
أفراد البعسات الميدانية هو الإقار القانوني الوقني للدولة المضبببببببببيفة، بحيس تكون مؤسبببببببببسبببببببببات إنفاذ القانون  
والعبدالبة المحليبة هي السببببببببببببببل بات التي بالت بل إليهبا قببل غيرهبا. ويت لى ذلبك في اتفباقبات مركز القوات ومركز 

 ول المضيفة عند إنشاء بعسات ميدانية.البعسات الموقَّعة بين الأمم المتحدة والد

وعند النظر في وضببببببخ اسببببببتراتي ية لزيادة المسبببببباءلة عن ال رامم ال  يرة المرتكبة ضببببببد أفراد الأمم  - 17
المتحدة، من المهم للغاية تحدبد السبببببببببببببل التي تكفل تقديم الأمم المتحدة مسبببببببببببباعدةل ودعمال فعالين ومتسببببببببببببقين  

انون والمحاكم في الدولة المضببببببببيفة، وإلى اقليات الإقليمية والدولية المعنية ومسببببببببتدامين إلى وكالات إنفاذ الق
بالمسببببببباءلة ةيسما ان بق ذلك. وينبغي في جملة أمور أن تكون ه ) المسببببببباعدة وه ا الدعم متوافقين مخ ولاية 

قوق الإنسبببببببببان البعسة الميدانية وأن بهدفا إلى ضبببببببببمان اةترام امتيازات الأمم المتحدة وةصببببببببباناتها، واةترام ة
را  لبما في ذلك ضببمانات المحاكمة العادلة(، وعدم فرض عقوبة الإعدام، واةترام اسببتقلالية القضبباء، وأن بيسببذِ

ذلك ب ريقة تتسببببق مخ سببببياسببببات الأمم المتحدة وممارسبببباتها الفضببببلى ذات الصببببلة. وينبغي النظر أيضببببا في  
 والادعاء العام.ات اذ تدابير لإبلاغ أسر الضحايا بنتامج تدابير التحقيق 

وينبغي أن تسببببببببببترشببببببببببد المبادرات الرامية إلى تعزيز منخ ال رامم المرتكبة ضببببببببببد أفراد الأمم المتحدة  - 18
والتحقيق فيها والملاةقة القضببببامية لمرتكبيها بالسببببياق السببببياسببببي والأمني والقانوني وسببببياق سببببيادة القانون في  

 :وب ملة أمور منهاالدولة المضيفة، 

تقارير الأمين العام عن ن اق الحماية القانونية بموج  الاتفاقية المتعلقة بسبببلامة مو في   لأ( 
  ( 8ل الملاةقة القضامية لمرتكبي ال رامم ضد ةفظة السلامعن  الأمم المتحدة والأفراد المرتب ين بها، و 

م ال   سببببببلامة وأمن العاملين في”القرارات السببببببنوية الصببببببادرة عن ال مشية العامة بشببببببلن  ل ( 
  ( 9ل “تقديم المساعدة الإنسانية وةماية أفراد الأمم المتحدة

التو بيات ذات الصبلة الصبادرة عن الل نة ال ا بة المعنية بعمليات ةف  السبلام التابعة  ل ( 
لل مشية العامة بشبببببببلن سبببببببلامة وأمن ةفظة السبببببببلام التابعين لفمم المتحدة وإقار الحماية القانونية، وقرارات  

    ( 10ل لعامة التي تؤيد ه ) التو ياتال مشية ا

 __________ 

القانونيبة بموج  الاتفاقيبة ن باق الحماية ” بشببببببببببببببلن    2000تشببببببببببببببرين السباني/نوفمبر   21المؤرخ    A/55/637تقارير الأمين العام   انظر (8ل 
الملاةقة  ” بشلن   2011كانون الساني/بنابر   28المؤرخ    A/65/700  و  “ المتعلقة بسلامة مو في الأمم المتحدة والأفراد المرتب ين بها

تقرير شببامل  ” والصببادر بعنوان    2011كانون الأول/ديسببمبر    9المؤرخ   A/66/598  و “ القضببامية لمرتكبي ال رامم ضببدذ ةفظة السببلام
 .“ عن كل العمليات المتعلقة بالتحقيق في ال رامم المرتكبة ضدذ ةفظة السلام التابعين لفمم المتحدة والملاةقة القضامية لمرتكبيها

ة العامة بشلن سلامة وأمن العاملين في م ال تقديم المساعدة الإنسانية وةماية أفراد الأمم المتحدة،  بما في ذلك أةدث قرارات ال مشي (9ل 
A/RES/74/116  2020كانون الساني/بنابر  20المؤرخ. 

كانون الأول/ديسببببمبر    7المؤربة    A/71/19، الوقيقة  2017لعام  على سبببببيل المسال، تقرير الل نة ال ا ببببة عن دورتها الموضببببوعية  (10ل 
 .2017تموز/بوليه  20المؤرخ  71/314، وقرار ال مشية العامة 67إلى  38، الفقرات 2017

https://undocs.org/ar/A/55/637
https://undocs.org/ar/A/65/700
https://undocs.org/ar/A/66/598
https://undocs.org/ar/A/RES/74/116
https://undocs.org/ar/A/71/19
https://undocs.org/ar/A/RES/71/314
https://undocs.org/ar/A/RES/71/314
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 .( 11ل ذات الصلة رميسهقرارات م لس الأمببن وبيانات  لد( 
 

 الأنشطة الدعوية السياسية  

بنبغي ل ميخ البعسبات ات باذ التبدابير البدعويبة الراميبة إلى توعيبة جميخ الوكبالات ذات الصببببببببببببببلبة في  - 19
نخ ال رامم المرتكبة ضبببد أفراد الأمم المتحدة والتحقيق فيها الدولة المضبببيفة بمسبببؤولياتها وبتعهدات ةكومتها بم

والملاةقة القضبامية لمرتكبيها وفقا للقواعد والمعابير الوقنية والدولية للعدالة ال نامية وةقوق الإنسبان. ويشبمل 
 ذلك المشاركة النش ة والمنتظمة على أعلى مستوا مخ سل ات الدولة المضيفة.

في  فو  أفراد الأمم المتحدة والناجمة عن أعمال كيدية، التي تقخ يخ الو يات  وي   أن تاعقل  جم - 20
، وغيرهبا من ال رامم ال  يرة  (NOTICAS)ةسبببببببببببببببمبا يحبددهبا نظبام الأمم المتحبدة للإبلاغ عن ال سببببببببببببببامر  

  المرتكبة ضبببببببد أفراد الأمم المتحدة، على وجه السبببببببرعة، ببيان للبعسة بدبن تلك ال رامم وي ل  من السبببببببل ات
الوقنية ات اذ تدابير ترمي إلى ضببببببببببمان المسبببببببببباءلة. وينبغي أن بتضببببببببببمن الموقخ الشبببببببببببكي للبعسة معلومات 
إةصبببببامية وغيرها من المعلومات غير السبببببرية عن أفراد الأمم المتحدة ال بن لقوا ةتفهم نتي ة لأعمال كيدية، 

وا مفقودبن، إلى  NOTICASعلى النحو المحبدد في نظبام  جبانب  التبدابير التي ات ب تهبا البدول ، أو الب بن عبادذ
الأعضاء أو اقليات القضامية/ ليات المساءلة الأبرا لمحاسبة ال ناة. ويمكن أيضا نشر المعلومات المتعلقة 
بمرتكبي ه ) الأعمال، بما في ذلك انتماءاتهم، على الموقخ الشببببببببببكي للبعسة وفقا لسبببببببببياسبببببببببات الأمم المتحدة 

 ها.وقواعدها وأنظمتها المعمول ب 

وي   أن تت لى المتابعة الدؤوبة للحالات، بما في ذلك المتابعة على أعلى المسبببببتويات السبببببياسبببببية  - 21
اتفاقات أفراد البعسة أو ب د عملهم، بمن فيهم قامد البعسة وغير) ممن لهم  مخ سببببببل ات الدولة المضببببببيفة، في

 دور مباشر في ه ا الصدد.

 
 (12لراد الأمم المتحدةمنع الجرائم الخطيرة المرتكبة ضد م   

ي   أن تت   البعسات، في  ل تعاون وقيق مخ سبببببببببببببل ات الدولة المضبببببببببببببيفة وال هات الشبببببببببببببريكة  - 22
الأبرا، ةسبببب  الاقتضبببباء، تدابير براد بها التقليل من اةتمالات وقور جرامم ب يرة ضببببد أفراد الأمم المتحدة 

ب ببةت تعتمببدهببا    عن قريق التصبببببببببببببببدي لعوامببل ال  ورة المتبيَّنببة. ولا بببد أن تترجِم كببل بعسببة هبب ا النهج إلى
وي ب  أن يكون النهج المب كور من المت لببات البداممبة من   ( 13ل الاسببببببببببببببت بباراتيبةللحصببببببببببببببول على المعلومبات  

المعلومات الاسبت باراتية ابتغاء توليد معار  موقوقة و بحيحة من واقخ الت ربة. وينبغي أن يفضبي ذلك إلى 
لأمم المتحبدة، بمبا في ذلبك أسببببببببببببببببابهبا وعوامبل تحليبل منه ي للتهبدببدات المتعلقبة ببارتكبا  جرامم ضببببببببببببببد أفراد ا

 ال  ورة التي تسببها، وإلى تو يات عملية المنحى تهد  إلى التصدي ل لك التهدبد.

وينبغي أن ترتكز الإجراءات الرامية إلى منخ ال رامم ال  يرة على إقار تعاوني مخ سببببل ات الدولة   - 23
جوان  عمبل البعسبة. وينبغي ت كير الدول المضببببببببببببببيفة    المضببببببببببببببيفبة ومخ الم تمعبات المحليبة المعنيبة في جميخ

 __________ 

المؤرخ    S/RES/1502 (2003)، والقرار  2000شبببببباا/فبرابر   11المؤرخ    S/PRST/2000/4لبيان الرماسبببببي  على سببببببيل المسال، ا (11ل 
نت على أفراد 2003  /أغسبببببب س    26 ، إضببببببافة إلى بيانات محددة لم لس الأمن وقرارات  ببببببدرت في أعقا  اعتداءات محددة شببببببا

 حدة.الأمم المت

 .2002تموز/بوليه  24المؤرخ  2002/12، قرار الم لس الاقتصادي والاجتماعي “ المبادئ التوجيهية لمنخ ال ريمة” انظر:  (12ل 

 لا بن بق ذلك على البعسات السياسية ال ا ة. (13ل 

https://undocs.org/ar/S/PRST/2000/4
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  بمسبؤولية السبل ات الم تصبة على جميخ مسبتويات الحكومة عن إنشباء و بون وتعزيز سبياق يمكن في إقار)
أن تامنخ فعليال ال رامم المرتكبة ضببببببببد أفراد الأمم المتحدة. وينبغي أن باراعى دور وسببببببببامد الإعلام مراعاة تامة 

) البيئة المؤاتية. وينبغي اسببببببببتكمال ه ا بتدابير با ببببببببة بكل بعسة من البعسات تهد  إلى في إقار تعزيز ه 
على الويبام ببدور في إقبار منخ ال رامم  فعليبال  توعيبة أفرادهبا من بلال وضببببببببببببببخ إجراءات دابليبة لتشبببببببببببببب يعهم  

 المرتكبة ضدهم.

ةدود مواردها، للمسببباعدة على تحسبببين وينبغي ات اذ مبادرات، في إقار ولاية البعسات المعنية وفي  - 24
الاقتصبببببببببادية في المناقق التي يحتمل أن تقخ فيها مسل ه ) ال رامم، وذلك من بلال    -  الظرو  الاجتماعية

البنبباء على مبببادرات أفراد الم تمعببات المحليببة والسببببببببببببببل ببات المحليببة وببراتهم والتزامهم. ويمكن إدمببا  هبب ) 
الإنمامية الاسبتراتي ية، كما يمكن أن تا رح من بلال مشباريخ سبريعة الأقر  المبادرات في برامج الأمم المتحدة

ذات توجيه محلي وعن قريق مبادرات للحد من العنس الم تمعي وغير ذلك من البرامج المناسببببببببببببببة. وينبغي  
 أن يكون لعنصر الشؤون المدنية، أو ما يماقله، دور رامد في ه ا الصدد.

فيها عوامل ال  ورة المسببببذِبة لوقور جرامم ضبببد أفراد الأمم المتحدة، بنبغي   وفي المناقق التي ترتفخ - 25
للبعسة أن تشببببببببب خ السبببببببببل ات الوقنية والشبببببببببركاء الدوليين على تعزيز تدابير الحماية من بلال برامج للتنمية 

ة والتعليم  الاجتماعية والاقتصبادية تكون شباملة ولا تؤدي إلى و بم المسبتفيدبن بها، بما في ذلك برامج للصبح
والإسببببببببببببكان والعمالة. وينبغي أن يكون الهد  منها هو معال ة التهميل والإقصبببببببببببباء والتمييز وغير ذلك من 
انتهاكات ةقوق الإنسببببببببببببان الواجبة لتلك الفئات التي قد يكون من بين أبنامها جناة محتملون ل رامم بحق أفراد  

 الأمم المتحدة.

للتدابير الدعوية وتدابير بناء القدرات، متى شببببملت ولابتها تكليفال  وينبغي للبعسات أن تع ي الأولوية  - 26
ب لك، من أجل تعزيز الاسببببببت ابة الوقنية لل رامم ال  يرة التي تسببببببتهد  المدنيين أو غيرهم من الأشبببببب ا   

 ة.المشمولين بحماية القانون الدولي، ولا سيما بتعزيز قدرات الدولة المضيفة وتدعيم مناخ تسود  يه المساءل

وفي الحالات التي برتك  فيها أفراد من قوات الدفار والأمن الوقنية انتهاكاتت جسبببببببببيمة تسبببببببببتهد   - 27
أفراد الأمم المتحدة، بنبغي للبعسات والمقر أن يقدما بشبببببببببببكل منه ي معلومات عن تلك الانتهاكات لكي تؤب   

عناية الواجبة في مراعاة ةقوق الإنسببببان في الاعتبار في عمليات تنفي  سببببياسببببة الأمم المتحدة المتعلقة بب ل ال
وسببياسببة فحا السببوابق في م ال ةقوق الإنسببان. وينبغي أن تاعللم ال هات الشببريكة التابعة للدولة المضببيفة 
بلن الاعتداءات التي يشببببببببنها أفراد قوات الأمن التابعة للدولة المضببببببببيفة على أفراد الأمم المتحدة قد تكون لها 

قبببدمبببه الأمم المتحبببدة للوةبببدات المعنيبببة أو على أهليبببة الأفراد المعنيين  يمبببا ي ا   قبببار على البببدعم الببب ي ت 
 ت نيدهم أو نشرهم من قِبل الأمم المتحدة.

وينبغي أن تسبترشبد التدابير المت  ة مخ السبل ات الوقنية، في جملة أمور، بالبارامترات التالية لمنخ   - 28
هبب ) ال رامم  ل ( زيببادة اةتمببالات الوبض على مرتكبيهببا   وقور هبب ) ال رامم: لأ( تقليببل فر  ارتكببا  مسببل  

ل ( التقليل إلى أدنى ةد من الفوامد التي قد تتلتى عن الاعتداء على أفراد الأمم المتحدة. وينبغي تيسببير ه ) 
 التدابير من بلال تقاسم المعلومات بكفاءة وفعالية بين الدولة المضيفة والأمم المتحدة.
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نبد اسببببببببببببببتراتي يبات منخ ال رامم ال  يرة المرتكببة ضبببببببببببببببد أفراد الأمم المتحبدة إلى وينبغي أن تسببببببببببببببت  - 29
واسبببببتراتي يات واسبببببعة ومتكاملة، وك لك ب د عمل وب د عملياتية، مصبببببممة بالتعاون الوقيق   ( 14ل تحليلات

السببياسببي والعسببكري وعنصببر الشببرقة   انمخ جميخ ال هات المعنية  بباةبة المصببلحة، بما في ذلك العنصببر 
ةقوق الإنسان والشؤون المدنية والشؤون القانونية وغيرها من عنا ر البعسة. عنا ر ل وسيادة القانون و والعد

وينبغي أن تكون ه ) العملية قاممةل على الإلمام بلسبببا  المشببكلة وعوامل ال  ورة، على نحو ما هو موضبب  
وقامق الرميسببية في الصببلات بين  أعلا)، وعلى ممارسببات تصببحيحية واعدة أقبتت ن اةها. وينبغي أن تنظر ال

المشببببببببباكل المحلية وال ريمة المنظمة العابرة للحدود الوقنية، بما في ذلك الشببببببببببكات الإرهابية. وينبغي، على 
 ه ا الأساس،  وغ رسامل رميسية لل ماهير المحلية في إقار ب ا  أوسخ ن اقا للتوا ل والمواجهة.

داعمة لمنخ ال رامم ال  يرة المرتكبة ضببببببببد ةفظة السببببببببلام  وينبغي أن تسببببببببترشببببببببد جميخ المبادرات ال - 30
.  (15ل بسبياسبات الأمم المتحدة وب  ها وإجراءاتها المعمول بها، ولا سبيما  يما بتعلق بالإعلام والشبؤون المدنية

ولب لبك، بنبغي تصببببببببببببببميم هب ) المببادرات في إقبار ال هود الراميبة إلى إدارة النزاعبات وبنباء السقبة في المنباقق  
سر عرضببببببة لل  ر. ويمكن لها أن تشببببببمل أنشبببببب ةل من قبيل: تنظيم منتديات ةوارية  يما بين الم تمعات الأك

المحلية  وتسبببببببببهيل توفير إمكانية الحصبببببببببول على ال دمات الصبببببببببحية من بلال ال هات الفاعلة في الم ال  
تعباون مخ الم تمعبات الإنسبببببببببببببباني  وتقبديم البدعم قليبات تسببببببببببببببويبة النزاعبات المحليبة  وتحبدببد دوافخ النزار، ببال

المحلية  وت وير القدرات المحلية لإدارة النزار  وغيرها من التدابير الرامية إلى إشبببببببببباعة السقة وبناء السقة على 
 .( 16ل المستوا المحلي

 
 التحقي   ي الجرائم المرتكبة ضد م راد الأمم المتحدة والملاحقة القضائية لمرتكبيها  

 الوطنية والمتابعة الإحالة إلد السلطات    

الأمم المتحببدة، بنبغي لرميس البعسببة، بنبباءل على   أفرادعنببد الإبلاغ عن وقور جريمببة ب يرة ضبببببببببببببببد   - 31
، أن برسببل إةالة إلى السببل ات الوقنية ( 17ل مشببورة من المسببتشببار القانوني/كبير المسببتشببارين القانونيين للبعسة

عة من تاريخ إةاقة البعسة علما بال ريمة. وينبغي أن ( سا48الم تصة في موعد لا بت اوز قماني وأربعين ل
لباللغة الإنكليزية( والسانية   1-يسبتند ه ا الإب ار إلى إةدا الاسبتمارتين الملحقة أولاهما بو بفها المرفق باء

 لباللغة الفرنسية(. 2-بو فها المرفق باء

الأمم المتحدة أو أن يافصبل فيها   وإلى أن بتم إغلاق القضبية المن وية على جريمة ب يرة ضبد أفراد - 32
قة إلى السبببببببل ات   اسبببببببتئنافي،  نهاميال بحكم بنبغي لرميس البعسة أن برسبببببببل قلبا للحصبببببببول على معلومات محدَّ

وينبغي أن تسبببببتند ه ) ال لبات    إرسبببببال الإةالة.  ( أشبببببهر على الأقل اعتبارال من تاريخ6الوقنية المعنية كل ل

 __________ 

للبعسة أو ما بوازيه، أو  لية تنسبيق اسبت بارات  بما أن ه ) التحليلات جزءٌ من عملية تحليل التهدبدات، يمكن لمركز التحليل المشبتر    (14ل 
ةف  السببببببببلام في البعسة أن يقوما بدور في ه ا الصببببببببدد، بالتعاون الوقيق مخ مركز المعلومات والعمليات الأمنية لإدارة الأمم المتحدة  

 لشؤون السلامة والأمن(.

 United Nations Department of Peacekeeping Operations and Department of Field Support, Civilانظر:   (15ل 

Affairs Handbook, 2012. 

 .183إلى  167المرجخ السابق، الصفحات  (16ل 

 أعلا). 15انظر الفقرة  (17ل 
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  لباللغة الإنكليزية( والسانية بو ببببفها المرفق 1 -لاهما بو ببببفها المرفق جيمإلى إةدا الاسببببتمارتين الملحقة أو 
 لباللغة الفرنسية(. 2-جيم

ل جريمة ب يرة ضببببببد أفراد الأمم المتحدة إلى السببببببل ات   - 33 وإةالة القضببببببايا أو الحوادث التي قد تشببببببكذ
لمسببببببببتشببببببببار القانوني/كبير مرتكبيها قضبببببببباميال بندر  ضببببببببمن  ببببببببلاةيات ا الوقنية للتحقيق فيها و/أو ملاةقة
ال ي يمارس ه ) المهام بالتشببببببببباور على النحو الواج  مخ إدارات البعسة   ( 18ل المسبببببببببتشبببببببببارين القانونيين للبعسة

الم تصة وبدعم كامل منها بما فيها، على وجه ال صو ، مكت  قامد القوة، ومكت  مفوض الشرقة، وقسم  
صببر ةقوق الإنسببان، أو ما بوازي ه ) ال هات ةسبب   الأمن، وعنصببر العدالة والمؤسببسببات الإ ببلاةية، وعن 

الان باق ضببببببببمن إقار البنية التحتية للبعسة المعنية. وينبغي إقلار مكت  الشببببببببؤون القانونية، وإدارة عمليات 
السببلام، وإدارة الشببؤون السببياسببية وبناء السببلام، وإدارة الدعم العملياتي، وإدارات المقر الم تصببة الأبرا على 

قة الم لوبة من السل ات الم تصة للدولة المضيفة والواردة منها.ه ) الإةالا  ت، وعلى المعلومات المحدَّ

 
 جرائم   إليهم   المنسوض   والأشخاص مع الأدلة وإ ادات الضحايا والشهود    التعامل   

لأعضببببباء  تقخ على عاتق الدولة المضبببببيفة مسبببببؤوليةا جمخ الأدلة والتعامل معها وتلمينها. ولا بنبغي   - 34
البعسبة ات باذ تبدابير ل مخ الأدلبة المباديبة والتعبامبل معهبا وتبلمينهبا إلاذ إذا كبانبت السببببببببببببببل بات الوقنيبة غير قبادرة  
على جمعها أو التعامل معها أو تلمينها في الوقت المناسببببب  أو غير رايبة في الويام ب لك. وأي ب وات من 

ية الم تصببة، ةيسما أمكن ذلك. وينبغي دامما اسببتشببارة  ه ا القبيل بنبغي ات اذها بالتشبباور مخ السببل ات الوقن 
المسببتشببار القانوني/كبير المسببتشببارين القانونيين للبعسة مسبببقا، إلاذ في الحالات التي بتع ر فيها ذلك. وينبغي  
أن يقوم المسببببتشببببار القانوني/كبير المسببببتشببببارين القانونيين للبعسة، بالتشبببباور مخ مكت  الشببببؤون القانونية عند 

ضبباء، بوضببخ نماذ  با ببة بالبعسة ل مخ الأدلة المادية والتعامل معها وتلمينها وتسببليمها إلى السببل ات  الاقت 
 الوقنية. وينبغي تسليم جميخ الأدلة الم معة بلسرر ما يمكن إلى السل ات الوقنية.

وةدة  وينبغي أن تقوم البعسات، بالتشبببباور مخ السببببل ات الوقنية المعنية، بوضببببخ إجراءات تشببببغيل م - 35
دة ل مخ الأدلبة المباديبة والتعبامبل معهبا وتبلمينهبا، وإجراء عمليبات التفتيل لةيسمبا اتفق ذلبك مخ الولايبة(،  محبدذ
ولإفادات الضحايا والشهود والمقابلات مخ ال ناة المشتبه فيهم لةيسما ياسم  ب لك(، على أن تتولى ذلك أقسام  

أفراد الأمم المتحدة. وي   أن تراعي إجراءات التشببببببغيل البعسة الم تصببببببة  يما بتعلق بال رامم المرتكبة ضببببببد 
ه ) مقتضيات قوانين الدولة المضيفة وك لك المعابير والقواعد الدولية المعمول بها في م الي العدالة ال نامية 
وةقوق الإنسبببببببببببان، وينبغي أن تصببببببببببباغ دامما بهد  التسبت من أن أي أدلة ت معها الأمم المتحدة وتسبببببببببببلمها 

لة في المحاكم الوقنية. وينبغي أن تنا إجراءات التشببببغيل الموةدة أيضببببال على تدابير مناسبببببة سببببتكون مقبو 
عدم إيقار ”مبدأ على أن باراعلى  للحماية تتسبق مخ ولاية البعسة من أجل كفالة سبلامة وأمن الضبحايا والشبهود، 

 في جميخ الإجراءات المت  ة. “ضرر

 البعسة مؤقتال شبببببببببب صببببببببببا منسببببببببببوبا إليه جريمة، وذلك في إقار  وفي الحالات التي يحت ز فيها أفرادا  - 36
الاضبببب لار بولاية البعسة وبما بتسببببق مخ قواعد الاشببببتبا  أو التوجيهات الصببببادرة عن البعسة بشببببلن اسببببت دام  
م  ب لك( أو تفتيشبببببه أو نقله  القوة، بنبغي الامتسال لإجراءات التعامل مخ ه ا الشببببب ا أو اسبببببت وابه لإذا سبببببا

إجراءات التشببببببببغيل الموةدة المؤقتة بشببببببببلن الاةت از في  أو الإفرا  عنه المنصببببببببو  عليها في  تسببببببببليمه   أو

 __________ 

 المرجخ نفسه. (18ل 
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أو أي إجراءات تشبببببببببببغيل موةدة لاةقة، وفي قواعد الاشبببببببببببتبا  والتوجيهات   ( 19ل عمليات الأمم المتحدة للسبببببببببببلام 
 يلية أبرا با ة بالبعسة.المتعلقة باست دام القوة المعتمدة في كل بعسة من البعسات إضافةل إلى أي إرشادات تكم 

 
 تقديم الدعم إلد مؤسسات العدالة الجنائية   

بنبغي تقديم الدعم إلى مؤسببسببات إنفاذ القانون والعدالة والمؤسببسببات الإ ببلاةية، بما في ذلك  ليات  - 37
لسببببببببببياسببببببببببات الأمم الادعاء العام، في ةالات ال رامم ال  يرة المرتكبة ضببببببببببد أفراد الأمم المتحدة، وذلك وفقا 

وفي إقار ةقوق الإنسببببببان. وله ا الأمر أهمية با ببببببة عندما تكون هنا     ( 20ل المتحدة وممارسبببببباتها الفضببببببلى
شببببببواغل بشببببببلن ضببببببمانات المحاكمة العادلة أو م او  من اةتمال فرض عقوبة الإعدام أو تنفي ها. وينبغي  

الرامية إلى التحقيق في ال رامم ال  يرة  أيضببببببببببا إدما  ه ا الدعم مخ أي دعم يقدم لمسبببببببببباندة ال هود الوقنية 
الأبرا التي يحظرها القانون الدولي وملاةقة مرتكبيها قضببببباميا. وذلك الدعم قد يشبببببمل، ةسببببب  ولاية البعسة، 
تقديم المسببباعدة  يما بلي: لأ( بناء قدرات القضببباة والمدعين العامين والشبببرقة  ل ( أمن المحاكم  ل ( جمخ 

لد( ةماية الضببببببحايا والشببببببهود  لل( المعونة القضببببببامية  والأدلة ال نامية  لو( ترتيبات  الأدلة والحفاظ عليها   
 السلامة والأمن لمرافق الاةت از.

للتحقيق في جرامم مرتكبة ضبببد أفراد    ( 21ل وفي ةال قلبت سبببل ات الدولة المضبببيفة الدعمل من البعسة - 38
فيهم واةت ازهم، فينبغي للبعسات أن تنظر في التدابير   من الأمم المتحدة أو الملاةقة القضامية لل ناة المشتبه

 الممكنة التالية، ةيسما بتفق ذلك مخ ولاياتها وإذا توفرت الموارد له ا الغرض:

‘ إجراء  2’الت  يد للتحويقات    ‘1إسبببداء المشبببورة التقنية بشبببلن:   –  الدعم الاسددتشدداري  لأ( 
‘ جمخ الأدلة وةفظها  5’‘ دعم الضببحايا  4’شببتبه فيهم  ‘ اسببت وا  الم3’المقابلات مخ الضببحايا والشببهود  

‘ برامج ةماية  8’‘ إعداد الأدلة تمهيدا للملاةقة القضبببببببامية  7’‘ اسبببببببت دام أدوات الأدلة ال نامية  6’بلمان   
‘ الترتيبات الأمنية. وقد تشبببمل المشبببورة التقنية أيضبببال وضبببخل 10’‘ ترتيبات الاةت از   9’الضبببحايا والشبببهود  

ت تشببببببببببببببغيبل موةبدة ومببادئ توجيهيبة وقوامم مرجشيبة للتحويقبات ونمباذ  للتقبارير ووقبامق أبرا، وإجراء  إجراءا
اسببتعراض مسببتمر لكل ذلك. وإضببافة إلى ذلك، يمكن تقديم المسبباعدة لإجراء المحاكمات وتيسببير الاتصببالات  

انات، بما في ذلك النتامج  مخ ال هات الشبببببريكة المهتمة. ويمكن أيضبببببا تقديم الدعم من أجل توليد وتحليل البي 
المسببببببت لصببببببة، ومن أجل تسبببببب يل الدعاوا وتوقيقها وإقامتها. ويمكن أيضببببببا إسببببببداء المشببببببورة لوضببببببخ وتنفي   
استراتي ية للاتصال من أجل توعية السكان المحليين بال رامم المرتكبة ضد أفراد الأمم المتحدة. وينبغي، عند 

 از المقبولة وك لك المعاملة الإنسانية للمحت زين. الاقتضاء، توفير التوجيه بشلن  رو  الاةت 

 __________ 

 United Nations Department of Peacekeeping Operations and Department of Field Support, Interim (19ل 

Standard Operating Procedures on Detention in United Nations Peace Operations, dated 25 January 

2010, reference 2010.6ها الأمم المتحدة بصبببببورة مؤقتة شببببب صبببببا منسبببببوبا إليه  . تن بق ه ) الوقيقة في الحالات التي تحت ز في
ارتكا  جريمة ب يرة بحق أةد ةفظة السببببلام التابعين لفمم المتحدة. وتشببببير ه ) الوقيقة إلى عمليات التفتيل، ومصببببادرة المواد بما 

 ت الوقنية.في ذلك الأسلحة، والمقابلات/الاست وابات، والإجراءات المتعلقة بالإفرا  أو التسليم إلى السل ا

 بما بتفق، مسلا، مخ الأةكام ذات الصلة من الم كرة الإرشادية لفمين العام: نهج الأمم المتحدة إزاء تقديم المساعدة أجل تعزيز سيادة (20ل 
 ( أو أي م كرة إرشادية لاةقة.2008القانون ل

بالتعاون الم لو  أو كانت الموارد اللازمة غير متوافرة على مسببببتوا البعسة،  إذا كانت الولاية لا تسببببم  بتقديم المسبببباعدة التقنية و/أو  (21ل 
 بوجه ال ل  إلى مقر الأمم المتحدة للنظر  يه.
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بناء على الظرو  السبببببببامدة وعلى تقييم للاةتياجات من القدرات والتدري ، قد   -  التدري  ل ( 
م بهد :   ‘ بناء معار  مت صببصببة بشببلن القواعد والمعابير  1يشببمل التدري ا تدريبا م صببصببا أو منتظما يقدَّ

‘ بناء القدرة  3’ال نامية    بالمعلومات‘ تحسببببببين القدرات المتعلقة 2’الدولية للعدالة ال نامية وةقوق الإنسببببببان   
‘ زيادة القدرات في  5’‘ تحسبببببببببببين الإدارة التنظيمية وإدارة القضبببببببببببايا   4’الوقنية على إدارة البيانات ال نامية  

‘ ت وير القببدرة على تحليببل  7’‘ التمكين من تحليببل وتحببدبببد الأنمبباا الإجراميببة   6’م ببال الأدلببة ال نبباميببة   
‘ تحسبببببين التحليل والر بببببد 8’ت أدلة با بببببة بال رامم  تسبببببلسبببببل الويادة والاتصبببببال من أجل تكوين م موعا

‘ تقييم التهببدبببدات الأمنيببة لمكببان 10’‘ تحسببببببببببببببين اسببببببببببببببت ببدام التكنولوجيببات وأدوات التحقيق   9’والإبلاغ   
 الاةت از، الدابلية منها وال ارجية، والت فيف من ةدتها.

ة التحتيبة، بمبا في ذلك وهو يشببببببببببببببمبل تقبديمل الدعم في م بال البنيب  - والمدادي  المدالي  الدعم ل ( 
المباني، ونظم المعلومات والاتصببالات، والمركبات، والمعدات المكتبية، ومعدات ومواد الأدلة ال نامية وغيرها 

وينبغي أن يشبببمل ذلك التزامال رسبببميال من  من المعدات اللازمة للتحقيق في ال رامم وملاةقة مرتكبيها قضببباميا.
 المباني أو المعدات. جان  السل ات الوقنية بصيانة ه )

يمكن أن يشبببببببببمل، متى اقتضبببببببببى الأمر ذلك نظرال لعدم توافر موارد  –  اللوجسددددددتي  الدعم لد( 
وقنية كا ية، نقلل العاملين في الأجهزة المعنية بإنفاذ القانون والمدعين العامين والقضباة إلى الميدان. وإضبافة  

القوافل وتلمينها، عندما تسببببببببتدعي الحالة    ةراسببببببببةذلك إلى ذلك، يمكن للبعسة أن توفر الدعم الأمني، بما في 
 العملياتية ذلك، ةتى يمكن ات اذ تدابير التحقيق أو الادعاء العام أو الفصل في القضايا.

وإضبببببببافة إلى التدابير الم كورة أعلا)، بنبغي النظر في ات اذ مبادرات دعمال للسبببببببل ات الوقنية من  - 39
الإنسبببباني لففراد المشببببتبه في ارتكابهم جرامم ب يرة ضببببد أفراد الأمم المتحدة أجل الاةت از اقمن والملمون و 

أو المبدانين بارتكبابهبا، وذلك وفقبا للقواعد والمعبابير الدوليبة في م بالي العبدالة ال نباميبة وةقوق الإنسببببببببببببببان. وقد 
مسبببباعدة على إنشبببباء يشببببمل ه ا الأمر، متى قلبت السببببل ات الوقنية ذلك ورهنا بولاية البعسة، ما بلي: لأ( ال

بنية تحتية مادية ملمونة، بما في ذلك أماكن م صببببببببببصببببببببببة للسبببببببببب ناء الشببببببببببدبدي ال  ورة  ل ( توفير نظم  
اتصبببالات ومراقبة  بببوتية وعن قريق الفيدبو  ل ( توفير وسبببامل نقل ومعدات مكتبية ونظم لقواعد البيانات   

ن الدابلي وال ارجي وترتيبات تبادل لد( تنسببببببببببببببيق جمخ وتحليل المعلومات الاسببببببببببببببت باراتية على الصببببببببببببببعيدب 
المعلومات الاسببببت باراتية  لل( إنشبببباء نظام معلومات/قاعدة بيانات للسبببب ناء بتضببببمنان معلومات ذات  ببببلة  
ويكون الو ببببببببول إليهما ميسببببببببورال للكيانات الملذون لها ب لك  لو( الاضبببببببب لار بمبادرات لبناء قدرات مو في  

ممارسبببببببات الأمنية الدبنامية. وينبغي أيضبببببببا توبي ر بببببببد  رو   السببببببب ون، مخ التركيز بوجه با  على ال
الاةت از من أجل ضببمان الامتسال للحد الأدنى من القواعد والمعابير الدولية للعدالة ال نامية وةقوق الإنسببان 

  يما بتعلق بالاةت از.

م إلى المؤسبببببسبببببات الوقنية للشبببببرقة وإنفاذ القانون   - 40 والعدالة إلى م كرة وينبغي أن يسبببببتند الدعم المقدَّ
التحقيق  تفاهم أو  بك قانوني مماقل بنشبإ إقارا تعاونيا واضبحا بين البعسة والسبل ات الوقنية من أجل دعم

في ال رامم ال  يرة المرتكبة ضد أفراد الأمم المتحدة والملاةقة القضامية للمشتبه فيهم واةت ازهم. وينبغي أن 
: لأ( الن باق المتوقخ لهب ا البدعم، بمبا في ذلبك الن باق المبادي اجملبة أمور منهب توضبببببببببببببب  تلبك الوقيقبة ب لاء  

قرامق   إجراءات تقديم السل ات الوقنية ل لبات المساعدة  ل (  والزمني وال غرافي لل رامم المشمولة به  ل (
 الو ببول إلى وقامق ال رفين، بما في ذلك الملفات الوقنية للتحويقات وسببل ات الادعاء العام والمحاكم، متى
مِ  بب لبك  لد( إجراءات تبلمين مسببببببببببببببرح ال ريمبة وأي مكبان  بر يمكن العسور  يبه على أدلبة على هب )  سببببببببببببببا
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ترتيبات تبادل  ال ريمة، إذا تع ر ةضببببببببببببببور مو في العدالة الوقنيين أو غيرهم من المو فين المؤهلين  لل(
سبببم المواقخ بين أفراد البعسة المعلومات والتنسبببيق، بما في ذلك جهات الاتصبببال من الأقرا   لو( ترتيبات تقا

ر الو بببببببببول إلى المحاكم وأماكن الاةت از ذات الصبببببببببلة. وينبغي أن تتولى  والسبببببببببل ات الوقنية  لز( تيسبببببببببا
العنا بببببر الفنية المعنية إعداد م كرة التفاهم بالتشببببباور مخ المسبببببتشبببببار القانوني/كبير المسبببببتشبببببارين القانونيين  

 بما في ذلك مكت  الشؤون القانونية، بشلن النا المقترح. للبعسة. وينبغي بعد ذلك استشارة المقر،

 
 التعاون مع المحاكم الوطنية والدولية، بما  يها المحكمة الجنائية الدولية  

بنبغي لفمم المتحبدة، من بلال مكتب  الشببببببببببببببؤون القبانونيبة وببالتشببببببببببببببباور مخ إدارات الأمم المتحبدة  - 41
الم تصببببة، بما يشببببمل إدارة عمليات السببببلام أو إدارة الشببببؤون السببببياسببببية وبناء السببببلام أو إدارة الأمم المتحدة 

توا بل التعاون بنشباا مخ الدول    لشبؤون السبلامة والأمن أو إدارة الدعم العملياتي، ومخ البعسات الميدانية، أن
الأعضببببببباء والمحاكم والهيئات القضبببببببامية الدولية، بما فيها المحكمة ال نامية الدولية، بوسبببببببامل من بينها تقديم  
معلومات أو وقامق ذات  ببببببببلة بالتحويقات التي ت ريها تلك ال هات في ال رامم ال  يرة المرتكبة ضببببببببد أفراد  

 ةقة القضامية لل ناة، ةسبما يكون مناسبا. الأمم المتحدة وبإجراءات الملا

، بما يشببببمل ( 22ل وينبغي أن بتم كل ه ا التعاون وفقا لسببببياسببببات الأمم المتحدة وممارسبببباتها الفضببببلى - 42
 يمبا بتعلق ببالمحكمبة ال نباميبة البدوليبة اتفباقل العلاقبة بين الأمم المتحبدة والمحكمبة ال نباميبة البدوليبة وأي مب كرات  

نبغي أن تكون جميخ أشبكال التعاون متسبقةل مخ الإقار المن بق لحقوق الإنسبان. وله ا الأمر تفاهم سبارية. وي 
والإجراءات القانونية الواجبة أو عندما يكون فرض عقوبة  أهمية با ببة عندما تغي  ضببمانات المحاكمة العادلة 

ي أي دعم يقبدم لل هود الوقنيبة  الإعدام أو تنفيب ها اةتمبالا واردا. وإضبببببببببببببافة إلى ذلك، بنبغي إدما  ه ا الدعم ف 
 الم صصة للتحقيق في ال رامم ال  يرة الأبرا التي يحظرها القانون الدولي وملاةقة مرتكبيها قضاميال. 

 
 التدري   

بنبغي للبعسات، بالتشبباور مخ نظرامها في مقر الأمم المتحدة ومخ مكت  الشببؤون القانونية ومفوضببية  - 43
ه لأفراد الأمم   ةقوق الإنسببببان من بلالهم، أن تصببببمم وتنف  دورات تدريبية با ببببة بكل بعسة من البعسات توجَّ

. وينبغي للبعسات أيضبا أن ت عل ال وان  ذات الصبلة من ( 23ل المتحدة وتتناول إجراءات التشبغيل الموةدة ه )
أن ياسببببترشببببد في  إجراءات التشببببغيل الموةدة ه ) جزءا من الدورات التدريبية التوعوية العامة لأفرادها. وينبغي 

 ذلك بولاية كل بعسة من البعسات وأن تؤب  الموارد المتاةة في الاعتبار.

 
 رود الإجراءات القانونية  

يقوم عنصببر ةقوق الإنسببان في البعسة، في ةال وجود) ورهنا بتوافر الموارد اللازمة، وبالتنسببيق مخ  - 44
عنصببر العدالة والمؤسببسببات الإ ببلاةية في البعسة، بر ببد أي إجراءات قانونية تقام أمام المحاكم أو الهيئات 

لمتحدة وبر بببببببد  رو   القضبببببببامية الوقنية ضبببببببد أشببببببب ا  مدذعى ارتكابهم جرامم ب يرة ضبببببببد أفراد الأمم ا
 دوريال تقارير تبين ما بتو ل إليه من نتامج لتقديمها إلى مقر الأمم المتحدة.العنصر اةت ازهم. وياعِدا 

 __________ 

 بما بتفق، مسلا، مخ الأةكام ذات الصلة من الم كرة الإرشادية لفمين العام: نهج الأمم المتحدة إزاء تقديم المساعدة أجل تعزيز سيادة (22ل 
 ( أو أي م كرة إرشادية لاةقة.2008القانون ل

 ( أشهر.6ه ا الحكم قد لا بن بق في بعض الحالات على البعسات السياسية ال ا ة أو البعسات التي لم يمضِ على إنشامها ستة ل (23ل 
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 رود إدارة المعلومات والإ لاغ بش نها  

 ذار/مارس من كل عام، بنبغي لكل بعسة أن ترسببببببل برقية مشببببببفرة سببببببرية للغاية إلى إدارة    1بحلول  - 45
لبالنسبببة    ( 25ل لبالنسبببة لعمليات ةف  السببلام( أو إلى إدارة الشببؤون السببياسببية وبناء السببلام  ( 24ل سببلامعمليات ال

مخ توجيه نسب ة منها إلى مكت  الشبؤون القانونية وإدارة الأمم ن باق، للبعسات السبياسبية ال ا بة(، ةسب  الا
، تحيل بها وقيقةل مفصببلة ( 26ل عملياتيالمتحدة لشببؤون السببلامة والأمن ومفوضببية ةقوق الإنسببان وإدارة الدعم ال

. وينبغي أن تشبمل ه ) ( 27ل تتضبمن معلومات عن كل قضبية ما زالت قيد النظر أةيلت إلى السبل ات الوقنية
  كانون الأول/ 31كانون الساني/بنابر إلى  1الممتدة من لها الوقيقة الت ورات التي قرأت في الفترة السبببببببببببببابقة 

إشبببارة   النحو المناسببب ، إدرا  المعلومات التالية بالنسببببة لكل قضبببية من القضبببايا: لأ(ديسبببمبر. وينبغي، على  
أو تقرير الحادث ال  ير الصبببببببببببادرين  ل ( إشبببببببببببارة إلى تاريخ الإةالة إلى  NOTICASإلى إب ار نظام 

لتي السبببببببببببل ات الوقنية  ل ( نتامج عمليات التحقيق والادعاء في ه ) القضبببببببببببايا  لد( التحديات الرميسبببببببببببية ا
تواجهها السبببل ات الوقنية  لل( بيان لأي دعم تقدمه الأمم المتحدة  لو( الدروس المسبببتفادة  لز( تو بببيات 
بشببلن سبببل ووسببامل التصببدي للإفلات من العقا  وضببمان المسبباءلة عن ال رامم. وي   اسببت دام الاسببتمارة  

 الملحقة بو فها المرفق دال له ا الغرض.

ن تقدم كافة المعلومات الم لوبة لسببببببببببب ل ضبببببببببببحايا العنس، اسبببببببببببتنادا إلى وينبغي ل ميخ البعسات أ - 46
الإجراءات المحددة لتلك اقلية. وينبغي أن تضبببخ إدارة الأمم المتحدة لشبببؤون السبببلامة والأمن تدابير إضبببا ية  
في إقار إجراءات التشببببببغيل الموةدة ال ا ببببببة ب لك السبببببب ل من أجل تبادل المعلومات دابل منظومة الأمم 

 حدة وغيرها من ال هات المحاورة، ةس  الاقتضاء.المت 

 
 

 المصطلحات والتعاريف  -   هاء  

 لأغراض إجراءات التشغيل الموةدة ه )، تن بق المص لحات والتعاريف التالية: - 47

أرفخ مسببببببببببببببؤول لفمم المتحببدة في الميببدان، وهو ي مخ في بببد) سببببببببببببببل بة    -  رميس البعسببة لأ( 
الإشببببرا  والويادة والتحكم المباشببببرة  يما بتعلق بالبعسة. ويشببببمل ذلك الممسلين ال ا ببببين لفمين العام وممسلي 

 الأمين العام وغيرهم من رؤساء البعسات المعينين.

 ،هي أجهزة إنفاذ القانون الوقنية  -  الةالشببببببببرقة الوقنية ومؤسببببببببسببببببببات إنفاذ القانون والعد ل ( 
في ذلك الشببببببرقة أو الشببببببرقة القضببببببامية أو الدر ، ومؤسببببببسببببببات الادعاء العام والمؤسببببببسببببببات القضببببببامية  بما

والإ ببببلاةية، ةسبببب  ان باق الحال في ضببببوء التشببببريعات المحلية. وفي النظم القاممة على التحقيق، يشببببمل  
 ذلك  ليات التحقيق القضامية.

 __________ 

 بما في ذلك نس ة إلى إدارة الشؤون السياسية وبناء السلام. (24ل 
 السلام.بما في ذلك نس ة إلى إدارة عمليات  (25ل 

ل إليها في ةالة العمليات التي تقودها إدارة الدعم العملياتي. (26ل   ال هة الرميسية المرسل

بنبغي، على وجه ال صبو ، ر بد محاكمات المتهمين بارتكا  جرامم ب يرة ضبد أفراد الأمم المتحدة وفقا للإجراءات المن بقة على  (27ل 
يها ما يسببببببتحق الإبلاغ، بنبغي مخ ذلك إةالة ه ) المعلومة عن قريق برقية مشببببببفرة إلى  البعسة المعنية. وفي الحالات التي لا بوجد ف

 إدارة عمليات السلام أو إدارة الشؤون السياسية وبناء السلام ةس  الان باق.
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‘ جرامم القتبل لالقتبل العمبد والقتبل ال  بل(   1تشببببببببببببببمبل أيبا ممبا بلي:    - ال ريمبة ال  يرة ل ( 
‘ الاعتداءات على الفرد التي تتسبب  في ضبرر بدني أو يكون الغرض 3’الابت ا  والابتفاء القسبري   ‘2’

لممتلكات ‘ الاعتداءات على ا5’‘ الاغتصببا  وغير) من أشببكال العنس ال نسببي  4’منها إيقار ضببرر بدني   
التي تن وي على العنس أو التهدبد باسبببببببت دام العنس ضبببببببد شببببببب ا أو على تهدبد ب ير لفرواح أو تهدبد  

 بإلحاق ضرر بدني جسيم. وهي تن بق أيضا على الشرور في ارتكا  ه ) ال رامم والتهدبد بارتكابها.

بها تكليف من ال هاز   عملية ميدانية يصببدر -البعسة/البعسات الميدانية أو البعسة/البعسات   لد( 
الم تا في الأمم المتحدة وفقا لميساق الأمم المتحدة، وياضبببببببببببب لخ بها تحت سببببببببببببل ة ومراقبة الأمم المتحدة. 
ولأغراض هب ) الإجراءات الموةبدة، ياقصبببببببببببببببد ببعسبات الأمم المتحبدة الميبدانيبة في المقبام الأول عمليبات الأمم 

 ة.المتحدة لحف  السلام وبعساتها السياسية ال ا 

لأغراض ه ) الإجراءات الموةدة، ياقصبد بلفراد الأمم المتحدة جميخ  - أفراد الأمم المتحدة لل( 
الأفراد المعينين في عملية ةف  سببببلام أو بعسة سببببياسببببية با ببببة تابعة لفمم المتحدة، بمن فيهم مو فو الأمم 

ية، والضببببباا العسببببكريون المعينون  المتحدة، ومت وعو الأمم المتحدة، والأفراد العسببببكريون في الوةدات الوقن 
لة، وأفراد الشببببرقة المعينون بشببببكل فردي، وال براء الموفدون في   بشببببكل فردي، وأفراد وةدات الشببببرقة المشببببكَّ
بعسات، والاسبتشباريون، والمتعاقدون الأفراد. ويمكن توسبيخ ن اق ه ) الإجراءات الموةدة، ةسب  تقدبر رميس 

دة اقبرين العاملين في الدولة المضبببببببببببببيفة لعملية ةف  السبببببببببببببلام أو للبعسة البعسة، لتشبببببببببببببمل أفراد الأمم المتح
السببببببببببببياسببببببببببببية ال ا ببببببببببببة، بمن فيهم مو فو مكات  الأمم المتحدة و ببببببببببببناديقها وبرام ها أو مو فو وكالاتها  

بشبببببلن   1994المت صبببببصبببببة. وةيسما بانشبببببر أفراد مرتب ون بالأمم المتحدة بالمعنى المقصبببببود في اتفاقية عام  
دعمال لعملية من عمليات الأمم المتحدة لحف  السببببببببببلام     في الأمم المتحدة والأفراد المرتب ين بهاسببببببببببلامة مو 

خ ن اق ه ) الإجراءات    لبعسة سببياسببية با ببة تابعة لها، ي وز لرميس البعسة أيضببا، ةسبب  تقدبر)، أن أو بوسببذ
 الموةدة لتشملهم.

  
 المراجع  -  واو  

 يمبا بتعلق بتنفيب  إجراءات التشببببببببببببببغيبل لهبا الح يبة جخ شببببببببببببببارعبة أو الوقبامق الم تبارة التباليبة هي مرا - 48
 الموةدة ه ):

 .1966كانون الأول/ديسمبر  19، العهد الدولي ال ا  بالحقوق المدنية والسياسية - 

 .1994الأول/ديسمبر  كانون  9، اتفاقية بشلن سلامة مو في الأمم المتحدة والأفراد المرتب ين بها - 

، البروتوكول الابتيبباري للاتفبباقيببة المتعلقببة بسببببببببببببببلامببة مو في الأمم المتحببدة والأفراد المرتب ين بهببا - 
 .2005كانون الأول/ديسمبر  8

سبببلامة وأمن العاملين في م ال تقديم المسببباعدة الإنسبببانية ”القرارات السبببنوية لل مشية العامة بشبببلن  - 
امم المرتكبة ضببببببببد أفراد ةف  السببببببببلام، ون اق الحماية التي تتناول ال ر   “وةماية أفراد الأمم المتحدة

القبانونيبة بموجب  الاتفباقيبة المتعلقبة بسببببببببببببببلامبة مو في الأمم المتحبدة والأفراد المرتب ين بهبا، بمبا في 
ذلك القرارات السبنوية ذات الصبلة بسبلامة وأمن العاملين في م ال تقديم المسباعدة الإنسبانية وةماية  

  A/RES/74/116نها أةدث القرارات الصبببببببادرة في ه ا الشبببببببلن وهو القرار  أفراد الأمم المتحدة، وم
 .2020كانون الساني/بنابر   20المؤرخ 

https://undocs.org/ar/A/RES/74/116
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 اتفاق مركز القوات أو اتفاق مركز البعسة المن بقان. - 

الإنسبببان عند تقديم دعم الأمم المتحدة إلى قوات أمنية سبببياسبببة ب ل العناية الواجبة في مراعاة ةقوق  - 
 (.A/67/775 – S/2013/110ل 2013 ذار/مارس  5 ،غير تابعة لفمم المتحدة

ن اق الحماية ”بشببببببببببلن  2000تشببببببببببرين الساني/نوفمبر   21المؤرخ   A/55/637تقارير الأمين العام  - 
  A/65/700  و “القانونية بموج  الاتفاقية المتعلقة بسبببببببببببببلامة مو في الأمم والأفراد المرتب ين بها

الملاةقة القضبببببببببببامية لمرتكبي ال رامم ضبببببببببببدذ ةفظة  ”بشبببببببببببلن   2011كانون الساني/بنابر   28المؤرخ 
تقرير شبامل عن ”والصبادر بعنوان  2011كانون الأول/ديسبمبر  9المؤرخ  A/66/598  و  “السبلام

ال رامم المرتكببة ضببببببببببببببدذ ةفظبة السببببببببببببببلام التبابعين لفمم المتحبدة  كل العمليبات المتعلقبة بالتحقيق في
 .“ومقاضاة مرتكبيها

  2007شببباا/فبرابر  12، المؤربة  ةسبباسببية المعلومات وتصببنيفها وتداولهانشببرة الأمين العام بشببلن   - 
 (ST/SGB/2007/6ل

، اعتمببدهببا مؤتمر الأمم المتحببدة السببامن لمتعلقببة بببدور أعضببببببببببببببباء النيببابببة العببامببةالمبببادئ التوجيهيببة ا - 
 أبلول/  7  /أغسبببببببببببببب س إلى   27ال ريمبة ومعباملبة الم رمين، المعقود في هبافبانبا، كوببا، من   لمنخ

 .1990سبتمبر  

التوجيهيببببة لمنخ ال ريمببببة -  المؤرخ   2002/13، قرار الم لس الاقتصبببببببببببببببببادي والاجتمبببباعي  المبببببادئ 
 .2002ز/بوليه  تمو  24

  
 الرود والامتاال  -   زاي  

بتولى رؤسببببببببباء البعسات أو ممسلوهم المعينون ر بببببببببدل تنفي  إجراءات التشبببببببببغيل الموةدة ه ). ويكون   - 49
مكت  الشببببببراكة الاسببببببتراتي ية لحف  السببببببلام التابخ لإدارة عمليات السببببببلام هو الكيان الرميسببببببي في مقر الأمم 

 الر د والامتسال.المتحدة الم تا بكفالة 

  
 جهة الاتصال  -  حاء  

جهات الاتصبببال المعنية بإجراءات التشبببغيل الموةدة ه ) في إدارة عمليات السبببلام هي قسبببم العدالة   - 50
وشببؤون السبب ون، وشببشبة الشببرقة، ومكت  سببيادة القانون والمؤسببسببات الأمنية، ومكت  الشببراكة الاسببتراتي ية  

 لحف  السلام.

جميخ المسببببببببامل المتعلقة ب لبات المسبببببببباعدة القضببببببببامية الواردة من الدول الأعضبببببببباء وينبغي إةالة   - 51
 وبامتيازات وةصانات المنظمة وأفرادها إلى مكت  الشؤون القانونية.

وينبغي، في ةالة الشببك، التماس مسبباعدة مكت  الشببؤون القانونية عندما بتعلق الأمر بالكشببس عن  - 52
 ة المادية.وقامق الأمم المتحدة ونقل الأدل

https://undocs.org/ar/A/67/775
https://undocs.org/ar/S/2013/110
https://undocs.org/ar/A/55/637
https://undocs.org/ar/A/65/700
https://undocs.org/ar/A/66/598
https://undocs.org/ar/ST/SGB/2007/6
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 الخلفية التاريخية  -  طاء  

. ووقذعها كلذ من وكيل 2020كانون الأول/ديسببببببمبر  1بدأ نفاذ إجراءات التشببببببغيل الموةدة ه ) في  - 53
الأمين العبام لإدارة عمليبات السببببببببببببببلام، ووكيبل الأمين العبام لإدارة البدعم العمليباتي، ووكيلبة الأمين العبام لإدارة  

وبناء السبلام، ووكيلة الأمين العام والمفوضبة السبامية لحقوق الإنسبان، وأقرها كلذ من وكيل الشبؤون السبياسبية  
 الأمين العام لمكت  الشؤون القانونية ووكيل الأمين العام لإدارة الأمم المتحدة لشؤون السلامة والأمن.

 
 التوقيع بالموا قة: التوقيع بالموا قة:  

 تاريخ الموا قة:
 2020تشرين الساني/نوفمبر  12

 تاريخ الموا قة:
 2020تشرين الساني/نوفمبر  17

 التوقيع بالموا قة: التوقيع بالموا قة:

 تاريخ الموا قة:
 2020تشرين الساني/نوفمبر  24

 تاريخ الموا قة:
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 المر   ملف 

المتحدة والأ راد الأسددداس القانوني للتحقي   ي الجرائم المرتكبة ضدددد م راد الأمم    
 المرتبطي   ها  ي بعاات الأمم المتحدة الميدانية وللملاحقة القضائية لمرتكبيها 

 
بشدددددد ن سددددددلامة موتفي الأمم المتحدة والأ راد المرتبطي   ها )اتفاقية    1994اتفاقية عام   -  ملف 

 ( 28ل (1994عام  

 
 7المادة    

 والأفراد المرتب ين بها واج  ضمان سلامة وأمن مو في الأمم المتحدة    

 
لا ي وز جعبل مو في الأمم المتحبدة والأفراد المرتب ين بهبا ومعبداتهم وأمباكن عملهم هبدفبا للاعتبداء   - 1

 أو لأي إجراء يمنعهم من أداء الولاية المنوقة بهم.

راد  تت   الدول الأقرا  جميخ التدابير المناسبببببببة لضببببببمان سببببببلامة وأمن مو في الأمم المتحدة والأف - 2
المرتب ين بها. وبوجه با ، تت   الدول الأقرا  جميخ ال  وات المناسببببببببببببة لحماية مو في الأمم المتحدة 

 .9والأفراد المرتب ين بها، ال بن بتم وزعهم في إقليمها، من ال رامم المبينة في المادة 

ضبباء، في تنفي  ه ) تتعاون الدول الأقرا  مخ الأمم المتحدة والدول الأقرا  الأبرا، ةسبب  الاقت  - 3
 الاتفاقية، وب ا ة في أي ةالة تع ز فيها الدول المضيفة نفسها عن ات اذ التدابير الم لوبة.

 
 8المادة    

 واج  إقلاق سراح أو إعادة مو في الأمم المتحدة والأفراد المرتب ين بها الملسورين أو المحت زين   

اج  الت بيق بشببلن مركز القوات، إذا أاسببر  باسببتسناء ما هو منصببو  عليه بشببكل  بر في اتفاق و  
أو اةتا ز مو فو الأمم المتحببببدة أو الأفراد المرتب ون بهببببا أقنبببباء أدامهم لواجببببباتهم وقببببد تم إقبببببات هويتهم، 

ي وز تعريضببببببهم للاسببببببت وا ، وي لق سببببببراةهم على الفور ويعادون إلى الأمم المتحدة أو إلى السببببببل ات   لا
ء الأفراد، ريسما ي لق سببببببببراةهم، وفقا لمعابير ةقوق الإنسببببببببان المعتر  بها الم تصببببببببة الأبرا. ويعاملل هؤلا

 .1949عالميال ولمبادئ وروح اتفاقيات جنيف لعام 
 

 9المادة    

 ال رامم المرتكبة ضد مو في الأمم المتحدة والأفراد المرتب ين بها   

 :بموج  قانونها الوقنيت عل كل دولة قر  الارتكا  المتعمد لفعمال التالية جرامم  - 1

 __________ 

(.  35457لرقم التسبببببببببببببب يبل في م موعبة معباهبدات الأمم المتحبدة:    1994تشببببببببببببببرين السباني/نوفمبر    9اعتمبدتهبا ال مشيبة العبامبة في   (28ل 
الاتببببببببببفبببببببببباقببببببببببيببببببببببة  2019 ذار/مببببببببببارس    31 ولببببببببببغببببببببببايببببببببببة فببببببببببي  الأقببببببببببرا   الببببببببببدول  عببببببببببدد  كببببببببببان  قببببببببببرفببببببببببا    95،  دولببببببببببة 

(.  https://treaties.un.org/pages/ViewDetails.aspx?src=TREATY&mtdsg_no=XVIII-8&chapter=18ل
خ ن اق ت بيق الاتفاقية بواسبببببببببببببب ة البروتوكول الابتياري لعام  سببببببببببببببذِ  رقم التسبببببببببببببب يل في م موعة معاهدات الأمم المتحدة: ل  2005ووا

A-35457  ل  2019 ذار/مبببارس    31دولبببة قرفبببا قبببد انضببببببببببببببمبببت إليبببه لغبببايبببة    33(، وكبببانبببتhttps://treaties.un.org/Pages/ 

ViewDetails.aspx?src=IND&mtdsg_no=XVIII-8-a&chapter=18&lang=en.) 

https://treaties.un.org/pages/ViewDetails.aspx?src=TREATY&mtdsg_no=XVIII-8&chapter=18
https://treaties.un.org/Pages/%20ViewDetails.aspx?src=IND&mtdsg_no=XVIII-8-a&chapter=18&lang=en
https://treaties.un.org/Pages/%20ViewDetails.aspx?src=IND&mtdsg_no=XVIII-8-a&chapter=18&lang=en
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قتل أو ابت ا  أةد مو في الأمم المتحدة أو الأفراد المرتب ين بها، أو الاعتداء بشبببببببكل  لأ( 
  بر على ش صه أو ةريته  

أي اعتداء عنيف على أماكن العمل الرسبببببببببببمية لأي مو س من مو في الأمم المتحدة أو  ل ( 
  ، أو وسامل تنقله، قد يعرذِض ش صه أو ةريته لل  ر فرد من الأفراد المرتب ين بها أو على سكنه ال ا

التهدبد بارتكا  أي اعتداء من ه ا القبيل بهد  إجبار شبببببببب ا قبيعي أو اعتباري على  ل ( 
 الويام بعمل ما أو الامتنار عنه 

 الشرور في ارتكا  أي اعتداء من ه ا القبيل    لد( 

 ا القبيل، أو في الشبببببببببرور في ارتكا  أي عمل يشبببببببببكل اشبببببببببتراكا في جريمة اعتداء من ه لل( 
 اعتداء من ه ا القبيل، أو تنظيم  برين، لارتكا  اعتداء من ه ا القبيل أو إ دار الأمر إليهم للويام ب لك. 

جرامم يعبباقببل  عليهببا بعقوبببات منبباسبببببببببببببببببة تراعي   1ت عببل كببل دولببة قر  ال رامم المبينببة في الفقرة   - 2
 ال بيعة ال  رة له ) ال رامم. 

 
 10المادة    

 إقامة الولاية   

تت ببب  كبببل دولبببة من البببدول الأقرا  مبببا بلزم من التبببدابير لإقبببامبببة ولابتهبببا على ال رامم المبينبببة في  - 1
 في الحالات التالية: 9 المادة

 متى ارتاكبت ال ريمة في إقليم تلك الدولة أو على متن سفينة أو قامرة مس لة فيها   لأ( 

 المدعى ارتكابه ال ريمة أةد رعايا تلك الدولة.متى كان  ل ( 

 للدولة ال ر  أن تويم أيضا ولابتها على أي من تلك ال رامم في ةالة ارتكابها: - 2

 من جان  ش ا عديم ال نسية يقخ محل إقامته المعتاد في تلك الدولة  أو لأ( 

  يما بتعلق بلةد رعايا تلك الدولة  أو ل ( 

 لإجبار تلك الدولة على الويام بعمل ما أو الامتنار عنه.في محاولة  ل ( 

ببإب بار الأمين العبام لفمم  2تقوم أي دولبة قر  تويم الولايبة على النحو المشببببببببببببببار إليبه في الفقرة  - 3
 المتحدة ب لك. وإذا قامت تلك الدولة بإلغاء ولابتها  يما بعد، فعليها إب ار الأمين العام لفمم المتحدة ب لك.

إذا كببان    9تت بب  كببل دولببة قر  مببا بلزم من تببدابير لإقببامببة ولابتهببا على ال رامم المبينببة في المببادة   - 4
إلى أي من البدول الأقرا    15المبدعى ارتكباببه ال ريمبة موجودا في إقليمهبا ولم تقم بتسببببببببببببببليمبه عملا ببالمبادة  

 .2أو  1التي أقامت ولابتها وفقا للفقرة 

 ن ممارسة أية ولاية جنامية وفقا للقانون الوقني.لا تحول ه ) الاتفاقية دو  - 5
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 13المادة    

 تدابير كفالة المحاكمة أو التسليم   

تت بب  الببدولببة ال ر  التي يكون المببدعى ارتكببابببه ال ريمببة موجودا في إقليمهببا التببدابير المنبباسبببببببببببببببببة،  - 1
  الظرو  ذلك.  بموج  قانونها الوقني، لتلمين وجود) لغرض محاكمته أو تسليمه، عندما تبرر

إلى الأمين العببام   1تابللغ، بمببا بتفق مخ القببانون الوقني ودون تببلبير، التببدابير المت بب ة وفقببا للفقرة   - 2
 لفمم المتحدة، وسواء مباشرة أو عن قريق الأمين العام إلى:

 الدولة التي ارتاكبت فيها ال ريمة  لأ( 

ل ريمبة من رعبايباهبا، أو البدولبة التي يقخ في  امبدعى ارتكباببه  البدولبة أو البدول التي يكون ال ل ( 
 إقليمها محل إقامته المعتاد إذا كان عديم ال نسية 

 الدولة أو الدول التي يكون الم ني عليه من رعاياها  ل ( 

 الدول المهتمة الأبرا. لد( 

 
 14المادة    

 محاكمة المدعى ارتكابهم ال رامم   

كابه ال ريمة موجودا في إقليمها، في ةالة عدم تسببببببليمها  على الدولة ال ر  التي يكون المدعى ارت  
إيا)، أن تعمد، دون أي اسبببببببببببببتسناء كان ودون أي تلبير لا داعي له، إلى عرض القضبببببببببببببية على سبببببببببببببل اتها  
الم تصبببببة بقصبببببد المحاكمة، عن قريق دعوا تارفخ وفقا لقانون تلك الدولة. وتت   تلك السبببببل ات قرارها كما 

 بتعلق ب ريمة عادية ذات قابخ ب ير بموج  قانون تلك الدولة.كان الأمر  لو

 
 15المادة    

 تسليم المدعى ارتكابهم ال رامم   

لا تكون مدرجة ضبببببببببمن ال رامم التي تسبببببببببتوج  تسبببببببببليم   9كل جريمة من ال رامم المبينة في المادة  - 1
مدرجة به ) الصبببفة ضبببمنها. وتتعهد الدول  الم رمين في أية معاهدة تسبببليم قاممة بين الدول الأقرا ، تعتبر  

الأقرا  بإدرا  تلك ال رامم باعتبارها جرامم تسبببتوج  تسبببليم الم رمين في كل معاهدة تسبببليم تقرر أن تبرمها  
  يما بينها.

إذا تلقت دولة قر  تعلذِق تسببببليم الم رمين على شببببرا وجود معاهدة، قل ل تسببببليم من دولة قر    - 2
معاهدة تسببببببليم، فلها أن ت تار اعتبار ه ) الاتفاقية السببببببند القانوني للتسببببببليم  يما بتعلق أبرا لا ترتبد معها ب 

م إليها ال ل .  بتلك ال رامم. وت ضخ عملية التسليم للشروا المنصو  عليها في قانون الدولة المقدَّ

تلك ال رامم   على الدول الأقرا  التي لا تعلذِق تسببببليم الم رمين على شببببرا وجود معاهدة أن تعتبر - 3
م إليها ال ل .  جرامم تستوج  التسليم  يما بينها، مخ مراعاة الشروا المنصو  عليها في قانون الدولة المقدَّ

كببل جريمببة من هبب ) ال رامم تاعتبر، لأغراض تسببببببببببببببليم الم رمين  يمببا بين الببدول الأقرا ، كببلنهببا   - 4
)، بل أيضببببببببببببببا في إقليم كل  من الدول الأقرا  التي قررت ولابتها على ه ) ارتاكبت لا في مكان وقوعها وةدل

 .10من المادة  2أو الفقرة  1ال رامم وفقا للفقرة 
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 اتفاق مركز القوات -  باء 

 (29لنموذ  اتفاق لتحدبد مركز القوات لعمليات  يانة السلم  -   1 

إجراء كل ما بلزم من تسببببببباعد عملية الأمم المتحدة لصبببببببيانة السبببببببلم والحكومة كل منهما اقبر في   - 44
تحويقبات في ال رامم التي تكون لإةبداهمبا أو كلتيهمبا مصببببببببببببببلحبة فيهبا، وفي تقبديم الشببببببببببببببهود وفي جمخ وتقبديم  
الأدلة، بما في ذلك ضبببد الأشببياء ذات الصببلة ب ريمة ما، وتسببليمها عند الاقتضبباء. وي وز جعل تسببليم أية 

فترة تحددها السبببببببل ة المقدمة لها. وي  ر كل قر   أشبببببببياء من ه ا القبيل مرهونا بشبببببببرا إعادتها في بلال  
اقبر بالتصبببر  في أي قضبببية قد يكون لل ر  اقبر مصبببلحة في النتي ة التي انتهت إليها أو تم فيها نقل 

 محت زين بموج  أةكام الفقرات ]... .

إزاء عملية  تكفل الحكومة محاكمة الأشبببب ا  ال اضببببعين لولابتها ال نامية المتهمين بارتكا  أفعال - 45
الأمم المتحدة لصببببببببببببيانة السببببببببببببلم أو إزاء أفرادها من الأفعال التي إذا ارتاكبت إزاء قوات الحكومة لاسببببببببببببتحقت  

 المحاكمة عليها.

 
 ليسببببببببت الدولة المضببببببببيفة لبعسة ميدانية  كانت   إذا على الأةكام ذات الصببببببببلة في اتفاق مركز القوات،   مسال  -   2 

 :(30ل1994  عام   اتفاقية   في   قرفا 

تسبباعد ]اسببم البعسة  والحكومة كل منهما اقبر في إجراء كل ما بلزم من تحويقات في ال رامم التي  - 48
تكون لإةداهما أو كلتيهما مصبببببببببلحة فيها، وفي تقديم الشبببببببببهود وفي جمخ وتقديم الأدلة، بما في ذلك ضببببببببببد  

يم أية أشببببياء من ه ا الأشببببياء ذات الصببببلة ب ريمة ما، وتسببببليمها عند الاقتضبببباء. وي وز مخ ذلك جعل تسببببل
مة لها. وي  ر كل قر  اقبر بالتصبببر   القبيل مرهونا بشبببرا إعادتها في بلال فترة تحددها السبببل ة المقدذِ

في أي قضبية قد يكون لل ر  اقبر مصبلحة في النتي ة التي انتهت إليها أو تم فيها نقل محت زين بموج   
 أةكام الفقرات ]... .

 
 السلامة والأم    

تكفل الحكومة ت بيق أةكام الاتفاقية المتعلقة بسلامة مو في الأمم المتحدة والأفراد المرتب ين بها،  - 49
، على ]اسببببببببببم البعسة  وعلى 1994تشببببببببببرين الساني/نوفمبر   9التي اعتمدتها ال مشية العامة لفمم المتحدة في  

 بكل ذلك. وعلى وجه ال صو : أعضامها والأفراد المرتب ين بها ومعداتهم وأماكن عملهم، و يما بتعلق

وتت   عضامها. تت   الحكومة جميخ التدابير المناسبة لضمان سلامة وأمن ]اسم البعسة  وأ  لأ( 
جميخ ال  وات المناسبببة لحماية أعضبباء ]اسببم البعسة  ومعداتهم وأماكن عملهم من الاعتداء أو من أي إجراء  

المسبببباس بحرمة جميخ أماكن عمل ]اسببببم البعسة  وب ضببببوعها يمنعهم من أداء الولاية المنوقة بهم. وه ا دون 
 ةصرا لسي رة الأمم المتحدة وسل تها 

 __________ 

 .1990تشرين الأول/أكتوبر  9المؤربة  A/45/594الوقيقة  (29ل 

المتعلق ببعسة الأمم المتحدة المتكاملة    يسبببببببببببببتند المسال إلى اتفاق مركز القوات بين الأمم المتحدة وةكومة جمهورية أفريويا الوسببببببببببببب ى (30ل 
لرقم التسبب يل في م موعة معاهدات الأمم    2014أبلول/سبببتمبر   2المتعددة الأبعاد لتحقيق الاسببتقرار في جمهورية أفريويا الوسبب ى،  

 (.52177المتحدة: 

https://undocs.org/ar/A/45/594
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إذا أاسبببببببببر أو اةتا ز أعضببببببببباء من ]اسبببببببببم البعسة  أقناء أدامهم لواجباتهم وقد تم التسبت من  ل ( 
المتحدة أو السببل ات  هويتهم، لا ي وز تعريضببهم للاسببت وا  وي لق سببراةهم على الفور، ويعادون إلى الأمم 

الم تصببببببببة الأبرا. ويعاملل هؤلاء الأفراد، ريسما ي لق سببببببببراةهم، وفقا لمعابير ةقوق الإنسببببببببان المعتر  بها 
  1949عالميا ولمبادئ وروح اتفاقيات جنيف لعام 

 تتعهد الحكومة بالمعاقبة على ال رامم التالية بموج  القانون ال نامي لب ]اسم البلد : ل ( 

أي عضببببببو من أعضبببببباء ]اسببببببم البعسة ، أو ب فه أو أي اعتداء  بر على شبببببب صببببببه  قتل   ‘1’ 
 على ةريته  أو

أي اعتداء عنيف على أماكن العمل الرسببببببببمية لأي عضببببببببو من أعضبببببببباء ]اسببببببببم البعسة ،  ‘2’ 
 على سكنه ال ا  أو وسامل تنقله، قد يعرض ش صه أو ةريته لل  ر  أو

 ا قبيعي أو اعتبباري على الويبام بعمبل مبا التهبدببد ببارتكبا  اعتبداء بهبد  إجببار شبببببببببببببب  ‘3’ 
 الامتنار عنه  أو

 الشرور في ارتكا  أي اعتداء من ه ا القبيل  ‘4’ 

أي عمل يشبببببببببكل اشبببببببببتراكا في جريمة اعتداء من ه ا القبيل، أو في الشبببببببببرور في ارتكا   ‘5’ 
ر الأمر اعتداء من ه ا القبيل، أو تنظيم  برين، لارتكا  اعتداء من ه ا القبيل أو إ ببببدا

 إليهم للويام ب لك 

 تاوِيم الحكومة ولابتها على ال رامم المبينة في الفقرة ل ( أعلا): لد( 

 متى ارتاكبت ال ريمة في إقليم ]اسم البلد : ‘1’ 

 متى كان المدعى ارتكابه ال ريمة أةد رعايا ]اسم البلد   ‘2’ 

]اسبببببببببم البعسة ، موجودا في إقليم ]اسبببببببببم  متى كان المدعى ارتكابه ال ريمة، من غير أفراد   ‘3’ 
البلد ، ما لم تكن قد سببببببببلذمت ذلك الشبببببببب ا إلى الدولة التي ارتاكبت ال ريمة في إقليمها، 

إلى دولة جنسبببببببيته، أو إلى الدولة محل إقامته المعتاد إذا كان عديم ال نسبببببببية، أو إلى  أو
 دولة جنسية الم ني عليه 

تلبير، الملاةقة القضبببببببببامية لفشببببببببب ا  المتهمين  تضبببببببببمن الحكومة، دون اسبببببببببتسناء أو   لل( 
بارتكا  الأفعال المبينة في الفقرة ل ( أعلا) الموجودبن في إقليم ]اسببببم البلد  لإن لم تقم الحكومة بتسببببليمهم(،  
وك لك الملاةقة القضببببامية لفشبببب ا  ال اضببببعين لولابتها القضببببامية ال نامية المتهمين بارتكا  أفعال أبرا  

ة  أو ضبد أعضبامها من الأفعال التي، لو ارتاكبت ضبد قوات الحكومة أو ضبد السبكان المدنيين ضبد ]اسبم البعس 
 المحليين، لاستحق مرتكبوها الملاةقة القضامية.

توفر الحكومة، بناء على قل  الممسل ال ا ، الأمن الضببببببروري لحماية ]اسببببببم البعسة  وأعضببببببامها  - 50
 دامهم لو امفهم.والأفراد المرتب ين بها ومعداتهم أقناء أ
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في   قرفا الدولة المضببببببيفة لبعسة ميدانية  إذا كانت مسال على الأةكام ذات الصببببببلة في اتفاق مركز القوات،  -   3 
 :(31ل1994اتفاقية عام  

في إجراء كل ما بلزم من تحويقات في ال رامم التي   كل منهما اقبر  ]اسببم البعسة  والحكومةسبباعد  ت  - 47
تكون لإةداهما أو كلتيهما مصبببببببببلحة فيها، وفي تقديم الشبببببببببهود وفي جمخ وتقديم الأدلة، بما في ذلك ضببببببببببد  

تسببببليم أية أشببببياء من ه ا   الأشببببياء ذات الصببببلة ب ريمة ما، وتسببببليمها عند الاقتضبببباء. وي وز مخ ذلك جعل
مة لها.القبيل مرهونا بشبرا إعادت  وت  ر كل سبل ة الأبرا بالتصبر   ها في بلال فترة تحددها السبل ة المقدذِ

فيها نقل محت زين  في أي قضبببببببببببية قد يكون للسبببببببببببل ة الأبرا مصبببببببببببلحة في النتي ة التي انتهت إليها أو تم
 بموج  أةكام الفقرات ]... .

 
 السلامة والأم    

الاتفاقية المتعلقة بسلامة مو في الأمم المتحدة والأفراد المرتب ين بها، تكفل الحكومة ت بيق أةكام  - 48
التي تعد ]اسم البلد  قرفا فيها،  يما بتعلق بببببببب ]اسم البعسة  وأعضامها والأفراد المرتب ين بها ومعداتهم وأماكن 

 عملهم.

البعسة  وأعضببببببامها توفر الحكومة، بناء على قل  الممسل ال ا ، الأمن الضببببببروري لحماية ]اسببببببم  - 49
 والأفراد المرتب ين بها ومعداتهم أقناء أدامهم لو امفهم.

  

 __________ 

بعسة الأمم المتحدة المتكاملة المتعددة الأبعاد   يسبببببببتند المسال إلى اتفاق مركز القوات بين الأمم المتحدة وةكومة جمهورية مالي بشبببببببلن (31ل 
 (.51015لرقم التس يل في م موعة معاهدات الأمم المتحدة:  2013تموز/بوليه  1لتحقيق الاستقرار في مالي، 
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 1-المر   باء

 

Standard Referral to the host State following the commission  

of a serious crime against United Nations personnel32 
 

 The United Nations Mission in […] presents its compliments to the Ministry 

of Foreign Affairs […] and has the honour to refer to the [detailed references of the 

SOFA/SOMA, including the date] ([SOFA] [SOMA]), and in particular, to para. 

[XX] of the [SOFA] [SOMA] whereby the Government shall ensure that the provi-

sions of the Convention on the Safety of United Nations and Associated Personnel 

(the “Safety Convention”) [and its Optional Protocol] are applied to and in respect 

of the Mission and its members as well as to its associated personnel and their equip-

ment and premises.33 

 In this connection, [the Mission] wishes to express its grave concern over 

the [incident/attack] which occurred on [date] in [place], as highlighted below:  

  [Detailed account of the incident with all the information available 

at the time of the Note Verbale, including, whenever possible, the number of 

assailants, the weapons used, the casualties and any material damage sus-

tained by the Mission and any information on the alleged perpetrators, com-

prising their identity if known and suspected membership of any terrorist 

group, criminal organization, armed group or other entity]. 

 The Mission strongly condemns [or deplores] this [incident/attack] and re-

quests that, if it does not extradite the suspected offender[s], the Government submit 

the case to its competent authorities for the purposes of prosecution, consistently 

with paragraph [XX] of the [SOFA] [SOMA]34.  

 As the Government is aware, pursuant to paragraph [XX] of the [SOFA] 

[SOMA], the Mission and the Government shall assist each other in carrying out all 

necessary investigations into offences in respect of which either or both have an 

 __________ 

32All queries regarding this template shall be directed to the Office of Legal Affairs at the UN  

Secretariat. 

33The contents of this sentence will need to be adjusted depending on the actual contents of the  

applicable SOFA or SOMA, and whether the host country is party or not to the Safety Convention. 

34onsistently with Article […] of the For host countries that are parties to the 1994 Convention: “c 

Safety Convention and para. [XX] of the [SOFA] [SOMA].” 
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interest, in the production of witnesses and in the collection and production of evi-

dence, and each party shall notify the other of the disposition of any case in the 

outcome of which the other may have an interest. The Mission is looking forward 

to exchanging with the competent authorities of the Government on the results of 

its investigations and offers its cooperation. 35 

 The Mission would appreciate receiving [regular updates] [updates every... 

] on the investigation and any judicial process, having due regard to the rights of all 

those concerned, including the rights and due process of any accused or detained 

person. 

 ➔ In countries where the death penalty may apply to those accused of at-

tacks against the United Nations, the following sentence shall be added: 

   “[The Mission] further requests that, should the capital pun-

ishment be applicable for offences of this nature, it not be sought or 

imposed upon any person convicted of the related offence and, if im-

posed, that it be commuted to another appropriate sentence.”] 

 ➔ This template may also serve to inform notifications of serious crimes 

against associated personnel, as defined in the Convention on the Safety of 

United Nations and Associated Personnel. 

 The United Nations Mission in […] avails itself of this opportunity to renew 

to the Ministry of Foreign Affairs […] the assurances of its highest consideration. 

 
 

[Date] 

 

  

 __________ 

35See Section H of these Standard Operating Procedures for important guidance on legal  

cooperation with national authorities. 
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   2-المر   باء

Modèle de note de renvoi-type à l’Etat hôte faisant suite à une infraction grave 

commise à l’encontre des membres du personnel de l’ONU36 

 La Mission des Nations Unies au/en […] présente ses compliments au Mi-

nistère des Affaires Etrangères […] et a l’honneur de se référer à [référence détaillée 

du SOFA/SOMA, dont la date de signature], et en particulier, au para. [XX] du 

[SOFA] [SOMA] en vertu duquel le Gouvernement s’est engagé à veiller à ce que 

les dispositions de la Convention de 1994 sur la sécurité du personnel des Nations 

Unies et du personnel associé (la “Convention sur la sécurité”) [et (le cas échéant) 

son Protocole facultatif] soient appliquées à la Mission, à ses membres et au per-

sonnel associé, ainsi qu’à leurs équipements et enceintes37. 

 À cet égard, la [Mission] souhaite exprimer sa vive préoccupation quant à 

l’[incident/attaque] survenu[e] le [date] à [lieu], tel[le] que décrit[e] ci-dessous:  

  [Compte-rendu détaillé de l’incident/de l’attaque avec toutes les in-

formations disponibles au moment de la Note Verbale, y compris, si possible, 

le nombre d’assaillants, les armes utilisées, les victimes et les éventuels 

dommages matériels subis par la Mission et toute information sur le ou les 

auteur(s) allégué(s), y compris leur identité si celle-ci est connue, et leur 

appartenance présumée à un groupe terroriste, une organisation criminelle, 

un groupe armé ou autre entité]. 

 La Mission condamne fermement [ou déplore] [cet incident/cette attaque] et 

demande que, s’il n’extrade pas la/les personne[s] soupçonnée[s] [de cette attaque], 

le Gouvernement soumette l’affaire aux autorités compétentes aux fins de pour-

suites, conformément au paragraphe [XX] du [SOFA] [SOMA]38.  

 Conformément au paragraphe [XX] du [SOFA] [SOMA], la Mission et le 

Gouvernement doivent se prêter mutuellement assistance pour la conduite de toutes 

 __________ 

36Toutes questions concernant ce modèle doivent être adressées au Bureau des Affaires Juridiques du  

Secrétariat de l’ONU. 

37Le contenu de cette phrase nécessitera d’être ajusté en fonction du contenu du SOFA ou SOMA  

applicable et selon si l’Etat hôte est partie ou non à la Convention sur la sécurité.  

38Pour les Etats hôtes qui sont parties à la Convention de 1994 : “conformément à l’article […] de la  

Convention sur la sécurité et au para. [XX] du [SOFA] [SOMA].”  
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enquêtes nécessaires au sujet d’infractions commises contre les intérêts de l’une ou 

de l’autre partie, pour la présentation des témoins et pour la recherche et la produc-

tion des éléments de preuve, et chaque partie doit notifier à l’autre la décision inter-

venue dans toute affaire dont l’issue est susceptible d’intéresser cette autre partie. 

La Mission se tient prête à échanger avec les autorités compétentes du Gouverne-

ment sur le résultat de ses enquêtes sur cette attaque [ou cet incident] et offre sa 

coopération39. 

 La Mission apprécierait de recevoir [des informations régulières] [des infor-

mations tous les…] sur les enquêtes diligentées par les autorités compétentes du 

[pays hôte] et sur toute procédure judiciaire afférente, tout en tenant dûment compte 

des droits de toutes les personnes concernées, y compris le droit à un procès équi-

table de toute personne accusée et/ou détenue. 

  è Dans les pays où la peine de mort pourrait s’appliquer aux per-

sonnes accusées ou soupçonnées de l’attaque ou du crime en question, la 

phrase suivante doit être ajoutée: 

   « La [Mission] demande par ailleurs que, si la peine capitale 

est encourue pour les infractions de cette nature, elle ne soit ni re-

quise ni prononcée à l’encontre de tout individu accusé ou condamné 

pour cette infraction et que, si la peine de mort est prononcée, elle 

soit commuée en une autre peine appropriée. » 

  è Ce modèle peut aussi servir pour notifier toute infraction grave di-

rigée contre le personnel associé, tel que défini dans la Convention sur.la 

sécurité du personnel des Nations Unies 

 La Mission des Nations Unies au/en […] saisit cette occasion pour renouve-

ler au Ministère des Affaires Etrangères […] les assurances de sa très haute consi-

dération. 

[Date] 
  

 __________ 

39érationnelle standardisée pour des directives importantes Voir Section H de la présente Procédure op 

sur l’assistance judiciaire aux autorités nationales. 
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 )مترجَم(  3-المر   باء
  نموذج الإحددالددة إلد الدددولددة المضددددددددديفددة  ي معقدداض ارتكدداض جريمددة دطيرة ضددددددددددد م راد   

 ( 40ل المتحدة الأمم

 
تهدي بعسة الأمم المتحدة في ]...  تحياتها إلى وزارة بارجية ]...  ويشبببرفها أن تشبببير إلى ]إشبببارات   

مرجشية مفصلة إلى اتفاق مركز القوات/اتفاق مركز البعسة، بما في ذلك التاريخ  ل]اتفاق مركز القوات  ]اتفاق 
ن ]اتفاق مركز القوات  ]اتفاق مركز البعسة  التي تضمن الحكومة  م  XX]مركز البعسة (، ولا سيما إلى الفقرة ]

الاتفباقيبة  ”لبموجبهبا ت بيق أةكبام الاتفباقيبة المتعلقبة بسببببببببببببببلامبة مو في الأمم المتحبدة والأفراد المرتب ين بهبا  
وك لك على ]وبروتوكولهبا الابتيباري  على البعسبة وأعضببببببببببببببامهبا و يمبا بتعلق بهبا وبهم،  (  “المتعلقبة بالسببببببببببببببلامة

 .( 41ل المو فين المرتب ين بها ومعداتهم وأماكن عملهم

وفي هبب ا الصبببببببببببببببدد، تود ]البعسببة  الإعرا  عن قلقهببا البببالغ إزاء ]الحببادث/الاعتببداء  البب ي وقخ في  
  :]التاريخ  في ]المكان ، على النحو المبين أدنا)

 بببياغة الم كرة الشبببفوية، ]سبببرد مفصبببل للحادث بتضبببمن جميخ المعلومات المتاةة وقت    
بما في ذلك، وكلما أمكن، عدد المعتدبن، والأسببببلحة المسببببت دمة، والإ ببببابات، وأي أضببببرار مادية 
لحقت بالبعسة، وأي معلومات عن الأشببببببببب ا  المنسبببببببببو  إليهم الحادث، تشبببببببببمل هويتهم إذا كانت 

جماعة مسببببببلحة أو أي  معروفة وانتماءهم المشببببببتبه  يه إلى أي جماعة إرهابية أو تنظيم إجرامي أو
 كيان  بر .

وتدبن ]أو تش    البعسة ه ا ]الحادث/الاعتداء  بشدة وت ل  أن تقوم الحكومة، إن لم تسلم ال اني  
المشتبه في ارتكابه ال ريمة/ ال ناة المشتبه في ارتكابهم ال ريمة، بإةالة القضية إلى سل اتها الم تصة لبدء 

 . (42ل من ]اتفاق مركز القوات  ]اتفاق مركز البعسة  XX]بتفق وأةكام الفقرة ]إجراءات الملاةقة القضامية، بما 

من ]اتفاق مركز القوات  ]اتفاق مركز البعسة ، تسبباعد البعسة  XX]والحكومة تعلم أنه عملا بالفقرة ] 
تيهمببا  والحكومببة كببل منهمببا اقبر في إجراء كببل مببا بلزم من تحويقببات في ال رامم التي يكون لإةببداهمببا أو كل

مصلحة فيها، وفي تقديم الشهود وفي جمخ وتقديم الأدلة، وي   على كل قر  إب ار اقبر بالتصر  في  
أي قضببببية قد يكون لل ر  اقبر مصببببلحة في النتي ة التي انتهت إليها. وتت لخ البعسة إلى تبادل اقراء مخ 

 .( 43ل لتعاون معهال السل ات الحكومية الم تصة بشلن نتامج تحويقاتها، وتبدي استعدادها

قة كل  قة منتظمة  ]معلومات محدَّ ..  بشلن التحقيق .وترجو البعسة ممتنة موافاتها ببببببببببب ]معلومات محدَّ
وأيببة إجراءات قضببببببببببببببباميببة، مخ المراعبباة الواجبببة لحقوق جميخ المعنيين بببالأمر، بمببا في ذلببك ةقوق أي متهم 

 محت ز وضمانات محاكمته وفق الأ ول المرعية. أو

 __________ 

 .توجه جميخ الاستفسارات المتعلقة به ا النموذ  إلى مكت  الشؤون القانونية بالأمانة العامة لفمم المتحدة (40ل 

ا للمضبببببببمون الفعلي لاتفاق مركز القوات أو اتفاق مركز البعسة المن بق، ولِما إذا كان البلد  سبببببببيتعين تعدبل مضبببببببمون ه ) ال ملة تبع (41ل 
 المضيف قرفا في الاتفاقية المتعلقة بالسلامة أم لا.

لامة والفقرة  بما بتفق وأةكام المادة ]...  من الاتفاقية المتعلقة بالسب” :  1994بالنسببة للبلدان المضبيفة التي هي أقرا  في اتفاقية عام   (42ل 
[[XX  من ]اتفاق مركز القوات  ]اتفاق مركز البعسة “. 

 .انظر الفرر ةاء من إجراءات التشغيل الموةدة ه ) للاقلار على إرشادات مهمة بشلن التعاون القضامي مخ السل ات الوقنية (43ل 
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في البلببدان التي يمكن أن ت بق فيهببا عقوبببة الإعببدام على المتهمين بشببببببببببببببنذ اعتببداءات على الأمم  - 
 المتحدة، تضا  ال ملة التالية:

في ةبببالبببة ان بببباق عقوببببة الإعبببدام على جرامم من هببب ا النور،   وت لببب  ]البعسبببة  كببب لبببك،”  
 ريمة ذات الصببببببلة وأن يا ل  ت بيق تلك العقوبة أو تافرض على أي شبببببب ا مدان بارتكا  ال ألاذ 

  .“تا فَّس ه ) العقوبة، إذا فارضت، إلى عقوبة مناسبة أبرا 

ه ا النموذ  قد يكون أيضببببا مفيدا للاسببببترشبببباد به في الإب ارات المتعلقة بوقور جرامم ب يرة ضببببد   - 
تحدة أفراد مرتب ين بالأمم المتحدة، على نحو ما تحددها الاتفاقية المتعلقة بسلامة مو في الأمم الم

 والأفراد المرتب ين بها.

وتغتنم بعسة الأمم المتحدة في ]...  ه ) الفر بببببببببة لت دد الإعرا  عن فامق تقدبرها واةترامها لوزارة   
 بارجية ]... .

 
 ]التاريخ  
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 1-المر   جيم

 

Standard Notification to the host State with a request for an update on the sta-

tus of a case or cases following the commission of a crime, including an attack, 

against a field missionand/or United Nations personnel44 

 

 The United Nations Mission in […] presents its compliments to the Ministry 

of Foreign Affairs […] and has the honour to refer to its note verbale [date and 

reference number] concerning the [information on the incident (s)]. A copy of the 

note verbale is attached for ease of reference. 

 The Mission would appreciate receiving an updated by [date] on the inves-

tigation and any judicial process in relation to this matter. 

 The United Nations Mission in […] avails itself of this opportunity to renew 

to the Ministry of Foreign Affairs […] the assurances of its highest consideration. 

 
[Date] 

  

 __________ 

44al Affairs at the UN All queries regarding this template shall be directed to the Office of Leg 

Secretariat. 
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 2-المر   جيم
 

Notification-type à l’Etat hôte pour une mise-à-jour quant au statut d’un ou 

des dossiers faisant suite à un crime, y compris une attaque, contre une mis-

siondes Nations Unies, de ses membres et/ou d’autres membres du personnel 

de l’ONU dans le pays hôte 45 

 
 La Mission des Nations Unies au/en […] présente ses compliments au Mi-

nistère des Affaires Etrangères […] et a l’honneur de se référer à sa note verbale 

[date et numéro de référence] concernant [information quant à l’incident ou inci-

dents]. Une copie de cette note verbale est jointe aux présentes pour référence. 

 La mission saurait gré de bien vouloir recevoir une mise-à-jour d’ici le [date] 

concernant l’enquête et tout processus judiciaire à ce sujet. 

 La Mission des Nations Unies au/en […] saisit cette occasion pour renouve-

ler au Ministère des Affaires Etrangères […] les assurances de sa très haute consi-

dération. 

 
[Date] 

  

 __________ 

45Toutes questions concernant ce modèle doivent être adressées au Bureau des Affaires Juridiques du  

Secrétariat de l’ONU. 
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 )مترجَم( 3-جيمالمر    
ثة     نموذج إدطار يُرسددل إلد الدولة المضدديفة مشددفوعا بطل  للحصددول علد معلومات محدَّ

ع  الحدالة مو الحدالات  ي معقداض ارتكداض جرائم، ضدددددددددد عمليدة لحفظ السدددددددددلام ودمو م راد  
 ( 46ل تابعي  لحمم المتحدة، بما  ي ذلك الاعتداء عليهم

 
]...  تحياتها إلى وزارة بارجية ]...  ويشببببرفها أن تشببببير إلى م كرتها  تهدي بعسة الأمم المتحدة في  

وترد قيه نسببببب ة من   الشبببببفوية ]التاريخ والرقم المرجعي   يما بتصبببببل بببببببببببببببببببب ]معلومات عن الحادث/الحوادث .
 الم كرة الشفوية تيسيرا للرجور إليها. 

قبببة    عن التحقيق وعن أي إجراءات  وترجو البعسبببة ممتنبببةل موافببباتهبببا بحلول ]تببباريخ  بمعلومبببات محبببدَّ
 قضامية  يما بتعلق به ) المسللة.

وتغتنم بعسة الأمم المتحدة في ]...  ه ) الفر بببببببببة لت دد الإعرا  عن فامق تقدبرها واةترامها لوزارة   
 بارجية ]... .

 
 ]التاريخ  

 __________ 

 توجه جميخ الاستفسارات المتعلقة به ا النموذ  إلى مكت  الشؤون القانونية بالأمانة العامة لفمم المتحدة. (46ل 
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 المر   دال
راد تابعي  لحمم  نموذج اسددتمارة معلومات بشدد ن حالة التحقي   ي الجرائم المرتكبة ضددد م   

 المتحدة والملاحقة القضائية لمرتكبيها
 

اسبببببببببببم الضبببببببببببحية لالضبببببببببببحايا(  
 وجنسيتهبلبم( ومركزهبلببم(

الحببببادث   تبببباريخ 
ومكببببان وقوعببببه  

 وو فه

الإةببببببالببببببة   تبببببباريخ 
إلى   الرسببببببببببببببمبيبببببببة 
 السل ات الوقنية 

الشببببببببببببببببب بببا   اسبببببببببببببببببم 
المنسببو  إليه ال ريمة  
لأسبببببببببماء الأشببببببببب ا   
إلبببيبببهبببم  البببمبببنسبببببببببببببببببو  
ال رامم( إضببببببببببببافة إلى  
تببببببببببببببببببببببببببببببببببببباريبببببببببببببببببببببببببببببببببببببخ 
الاعتقببببال/الإفرا ، في 

 ةالة الان باق

الببتببحببقببيببق   تبببببببدابببيببر 
والادعاء العام التي  
تت  ها السببببببببببل ات  

 الوقنية

بيبببان المسبببببببببببببببباعبببدة  
المقببدمببة من البعسبة  
الشبببببببببببببببركببببببباء   و/أو 
 الدوليين اقبرين

البحبببببببالبي   البوضبببببببببببببببخ 
نتي بببة الإجراءات   أو

القضببببببببببامية لالتحقيق  
المحبببببباكمبببببة   أو  مسلا 

الإدانبببببببة/البببببببببببببراءة   أو
نا  أو أي الاسببتئ أو

وأي  أبرا(  مرةلببببببة 
أبببببرا   مببببعببببلببببومبببببببات 

  لة ذات

البببببببببتبببببببببحبببببببببديبببببببببات  
والببببببببببببببببببببببببببببببببببببببدروس  
الببببببمسبببببببببببببببببببتببببببفبببببببادة  

 الرميسية
                
        
        
        
        
        
        
        
        

  
 


